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ÖZ 

Manga, Japonya için büyük bir sanat ve kültür olup, milyonlarca satan çizgi 

romanlardır. Bu kültürel çizgi roman sanatı zamanla sadece Japonya’da değil, tüm 

dünyada bilinirliğini arttırıp, evrensel olarak okuyucu çekmeyi baĢarmıĢtır. Bu 

okuyucu kitlesinin Türkiye’de de oluĢtuğu görülmüĢtür. Bu çalıĢma, Türk 

okuyucuların Japon mangasına olan ilgi ve düĢüncelerini sosyal, kültürel boyutlarda 

daha iyi anlamak üzere yapılan bir çalıĢmadır.  

ÇalıĢma, Türk okuyucuların tercihlerini doğrudan araĢtırmaktadır. Kendilerine 

uygun olarak gördükleri türler ve sevdikleri demografiler gözlemlenmiĢtir. Son 

yıllarda mangaya gözle görülür bir biçimde artan ilgi boyutunun sebepleri 

incelenmiĢtir. Okuyucularla bire bir görüĢmeler yapılıp, manganın okuyucular 

üzerindeki ana etkenleri ele alındığında ciddi Ģekilde hayal gücünün geliĢmesini 

sağladığı, sanatsal, görsel, hikaye anlatımı olarak fazlasıyla beğenildiği ve ilgi çekici 

olduğu anlaĢılmaktır. 

Bu çalıĢmada, Türk manga okuyucularının verdiği cevaplar göz önüne 

alındığında her birinin hayatında Japon mangalarının etki bıraktığı da verilen 

yanıtlardan anlaĢılmıĢtır. Japon mangalarının Türk okuyucuları tarafından neden 

sevildiği ve neden dikkat çekici bulunduğu bu yanıtlarla daha fazla açığa çıkmıĢ ve 

tespit edilmiĢtir.   

 

Anahtar Kelimeler: Manga; Anime; Çizgi Roman; Kültür; Sanat 
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ABSTRACT 

Manga is a great art and culture for Japan, selling millions of copies of comic 

books. Over time, this cultural comic book art has become known not only in Japan but 

all over the world and has managed to attract universal readers. It has been observed 

that this readership has also been formed in Turkey. This study is a study conducted to 

better understand the interest and thoughts of Turkish readers in Japanese manga in 

social and cultural dimensions.  

The study directly investigates the preferences of Turkish readers. The genres 

they see as suitable for them and their favorite demographics were observed. The 

reasons for the increasing interest in manga in recent years have been analyzed. By 

conducting one-on-one interviews with readers, it is understood that when the main 

factors of manga on readers are discussed, it is understood that it provides serious 

imagination development, is highly appreciated and interesting in terms of artistic, 

visual, storytelling. 

In this study, considering the answers given by Turkish manga readers, it is 

understood from the answers given that Japanese manga has left an impact on the lives 

of each of them. The reasons why Japanese manga is loved and found remarkable by 

Turkish readers have been further revealed and identified through these responses.  

 

 

Keywords: Manga; Anime; Comics; Culture; Art 
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ARAġTIRMANIN KONUSU 

Bu araĢtırmada öncelikle ―manga nedir?‖ baĢlığında manganın anlamı ve 

hakkında bilgiler verilmiĢtir. Daha sonra ise ―manga tarihi‖ üzerine detaylı bilgilerden 

bahsedilmiĢ, manga tarihine ıĢık tutulmuĢtur. Ardından dünyayı saran ve dünyayı 

etkisi altına alan mangaların Türkiye’deki durumu ele alınmıĢ, yayınevlerinden 

bahsedilmiĢ ve sunulmuĢtur. Son olarak ise ―manga özellikleri‖ üzerinde durulmuĢ, 

mangaların diğer çizgi romanlardan farklılıkları ve spesifik özellikleri, manga 

demografileri anlatılmıĢtır. 

 Böylece araĢtırma olarak, Japon mangalarının Türk okuyucuları üzerindeki 

etkileri ele alınmıĢtır. Kullanılan kültürel araçlardan birisi olan manga ve Türk 

okuyucuları araĢtırılmıĢ, bu konu üzerinde bulgular elde edilmiĢtir. 

 

ARAġTIRMANIN AMACI VE ÖNEMĠ 

Manga kültürü ve manga okuma alıĢkanlığı son birkaç yıla bakıldığında tüm 

dünyada artmıĢ, aynı Ģekilde de ülkemizde de kendisine yer edinmeyi baĢarabilmiĢtir. 

AraĢtırma kapsamında bu yer edinmenin Türk okuyucuları üzerindeki etkileri ve 

görüĢlerinin ne ölçüde olduğu bu çalıĢmada konu edinmiĢtir. 

Bu çalıĢmanın ana amacı; Japon manga kültürünün Türk okuyucuları 

üzerindeki etkileri, düĢünceleri daha iyi anlamak ve Türk okuyucularının görüĢlerini 

dinlemek ve belirlemektir. Alt amaçlar ise; 

 Türk okurların manga okuma sebeplerini belirlemek 

 Manga okumanın Türk okurlar üzerinde bıraktığı olumlu ve olumsuz etkileri 

belirlemek 

 Mangalardaki çizim ve hikâyelerin Türk manga okuyucularının hayal güçlerini 

ve düĢünce tarzlarını değiĢtirip değiĢtirmeme durumunu sebepleriyle 

belirlemek 

ARAġTIRMANIN YÖNTEMĠ 

Bu araĢtırma katılımcıların belirli bir konudaki görüĢlerini betimlemeyi 

amaçlayan nitel bir araĢtırmadır. Katılımcıların konuyu nasıl değerlendirdikleri ve ne 

Ģekilde anladıkları nitel araĢtırmacılar için önemli görülmektedir. AraĢtırmacılar 
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gerçekleĢtirdikleri nitel araĢtırmalarda katılımcıların tutumlarını, deneyimlerini ve 

davranıĢlarını, tutumlarını anlamaya çalıĢır (Pathak, Jena ve Kalra, 2013, s.192). 

AraĢtırma kapsamında ele alınan Japon manga kültür olgusunu anlamak ve 

betimlemek amacıyla nitel araĢtırma yaklaĢımı tercih edilmiĢtir. 

ÇALIġMA GRUBU 

AraĢtırma kapsamında gerçekleĢtirilen literatür taraması ve gözlemler 

neticesinde Japon manga kültürünün Türk okurlar üzerindeki etkilerini açıklamada 

fikir verebilecek katılımcılar belirlenmiĢtir. AraĢtırmacının profesyonel manga yazarı 

olması ve uzun yıllar Japon mangalarını takip eden topluluklar içinde yer alması 

katılımcıların belirlenmesinde etkili olmuĢtur. AraĢtırma kapsamında belirlenen 

amaçlara bağlı olarak 10 katılımcı ile görüĢme yapılmıĢtır. Farklı yaĢ ve meslek 

gruplarındaki katılımcıların demografig özellikleri tablo 1’de sunulmuĢtur. 

Tablo 1: Katılımcılar yaĢ ve meslek 

Katılımcılar YaĢ ve Meslek 

Türk manga okuyucusu 1 26, Çizer 

Türk manga okuyucusu 2 28, HemĢire 

Türk manga okuyucusu 3 23, Çizer 

Türk manga okuyucusu 4 20, Mühendislik Öğrencisi 

Türk manga okuyucusu 5 25, Doktor 

Türk manga okuyucusu 6 19, Öğrenci 

Türk manga okuyucusu 7 27, Mühendis 

Türk manga okuyucusu 8 23, Grafik tasarımcısı ve çizer, 

Türk manga okuyucusu 9 36, Grafik tasarımcısı ve editör, 

Türk manga okuyucusu 10 26, Edebiyat öğretmeni 

 

AraĢtırmanın verileri yarı-yapılandırılmıĢ görüĢme tekniği ile toplanmıĢtır. 

GörüĢme yöntemi karĢılıklı etkileĢim yoluyla sağlanır ve araĢtırmacının hazırlamıĢ 

olduğu soruların yanıtlanması ile gerçekleĢir (Creswell, 2020; Yıldırım ve ġimĢek, 

2018). AraĢtırma amaçları ve katılımcılar belirlendikten sonra araĢtırmanın taslak 

soruları hazırlanmıĢtır. Hazırlanan taslak görüĢme formu kültür ve edebiyat alanında 
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uzman iki akademisyene sunulmuĢ ve uzman görüĢleri doğrultusunda görüĢme 

formunun son hali hazırlanmıĢtır. Nihai görüĢme soruları görüĢme öncesi etik kurul 

onayına sunulmuĢtur. Bu araĢtırma; Karabük Üniversitesi Sosyal ve BeĢeri Bilimler 

AraĢtırmaları Etik Kurulunun 03/05/2024 tarih ve 2024/05(22) sayılı kararı ile 

gerçekleĢtirilmiĢtir.  

AraĢtırma kapsamında yapılan görüĢmelerde elde edilen veriler betimsel analiz 

tekniğiyle analiz edilmiĢtir. Nitel araĢtırma sonucunda araĢtırmacı katılımcıların 

verilerini topladıktan sonra verileri yorumlayarak bir sonuca ulaĢır (Creswell, 2020). 

AraĢtırma bulgularının paylaĢılmasında, görüĢme dökümlerinden yapılan doğrudan 

alıntılara ve literatürdeki görüĢlere sıklıkla yer verilerek betimsel verilerin güvenilir ve 

geçerli olması sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. 

 

ARAġTIRMA HĠPOTEZLERĠ / PROBLEM 

Manga ile alakalı dünyada birçok çalıĢma yapılmıĢtır. Bunlardan bazıları 

manganın tarihine odaklanırken, bazıları ise manganın demografig türleriyle alakalı 

çalıĢmaları içermektedir. Ancak daha önce ―Türk manga okuyucuları‖ üzerine bir 

çalıĢma yapılmamıĢtır. Dolasıyıyla bu çalıĢmanın kapsamını iki temel problem 

oluĢturmaktadır: 

 Türk manga okuyucuları neden manga okumaktadırlar? Ġlgilerini ne 

çekmektedir? 

 Türk manga okuyucuları mangalardaki hikâye ve çizimler hakkında ne 

düĢünmektedirler? 

 

KARġILAġILAN GÜÇLÜKLER 

Türk okuyucularının farklı Ģehirlerde yaĢaması sonucunda görüĢmeler yüz yüze 

gerçekleĢtirilememiĢtir. Bu nedenle, çeĢitli sosyal medya ağları ve dijital yollar 

üzerinden çevrimiçi görüĢmeler sağlanmıĢtır. Aynı zamanda Türk manga okuyucuları 

ile daha önce bir çalıĢma yapılmadığı için kaynak bulunma da zorluklar yaĢanmıĢtır. 
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ÖNCEKĠ ÇALIġMALAR 

Bu bölümde daha önceki çalıĢmalardan bahsedilmiĢtir. AraĢtırma konusu 

kapsamında son yıllardaki manga ve anime ile ilgili çalıĢmalara yer verilmiĢtir. Bu 

bağlamda ilgili çalıĢmalarla alakalı bu araĢtırmayı destekleyecek bölümler ele alınıp 

anlatılmıĢtır. 

Duran (2024), ―Türkiye'de Manga, Anime, K-Drama ve K-Pop: Toplumsal Etki 

ve Hayranların Deneyimleri‖ baĢlıklı makalede manga, anime, k-drama, k-pop gibi 

kavramlardan bahsedilmiĢtir. AraĢtırma evreni kapsamında bu alt kültürü takip eden 

14 Türk hayrana bu konudaki ilgilerini anlamak için sorular sorulmuĢtur. Sonuç 

olarak, katılımcıların kendilerini o kültürlere yakın hissettiği belirlenmiĢtir. Bu alt 

kültürlerin büyük bir kesime hitap etmesinin sebepleri küreselleĢme, popüler kültür ve 

hayran kültürü gibi kavramların olduğu anlaĢılmıĢtır. 

Kılıç (2024), ―Lise Düzeyi Öğrencilerinin Popüler Kültüre Yönelik GörüĢleri 

ve Görsel Sanatlar ÇalıĢmalarına Yansıması: Manga ve Anime Örneği‖ baĢlıklı yüksek 

lisans tezinde lise öğrencilerinin görsel sanatlar derslerindeki mangalara ve animelere 

ilgileri incelenmiĢ ve bunların sebepleri araĢtırılmıĢtır. AraĢtırma neticesinde lise 

öğrencilerinin mangalara ve animelere büyük bir ilgi gösterdiği anlatılmaktadır. Sonuç 

olarak, bu ilgileri lise öğrencileri söz konusu olduğunda animeler ve mangalar 

sayesinde görsel sanatlar derslerini daha fazla dikkat çekici buldukları, fazlaca katılım 

gösterdikleri ve hayal güçlerini geliĢtirdikleri anlaĢılmıĢtır. 

Kılıç, Küpeli (2023), ―Lise Düzeyi Öğrencilerinin Manga ve Anime 

Bağlamında Popüler Kültüre Yönelik GörüĢleri‖ baĢlıklı makalede 30 öğrenci üzerinde 

yaptıkları çalıĢmada öğrencilerin manga ve animeye büyük ilgi gösterdikleri 

anlaĢılmıĢtır. Öğrenciler arasında olumsuz düĢünceler içinde olanlar olsa da 

mangaların ve animelerin sanatsal çalıĢmalarında etkili olduklarını belirtmiĢlerdir. Bu 

durum öğrencilerin farklı davranıĢlarının ve düĢüncelerinin olduğunu göstermektedir.  

Kaya, Tokcan, Çam (2023), ―Ortaokul öğrencilerinin geleneksel çizgi roman ve 

manga türü çizgi romana iliĢkin görüĢleri‖ baĢlıklı makalede katılım gösteren ortaokul 

öğrencilerine 1 adet klasik çizgi roman ve 1 adet ise manga türü çizgi roman verilip 

bunların okunması istenmiĢtir. Çizgi roman ve mangadaki birçok faktörlere göre 
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öğrencilerin baĢarılı buldukları Ģeyler farklılık göstermektedir. Ancak sonuç olarak 

katılım gösteren öğrencilerin tamamı çizgi roman okumayı sevdiklerini belirtmiĢlerdir.  

Parlak (2019), ―Japon Manga ve Anime Sanatının Cosplay Yansımaları‖ 

baĢlıklı yüksek lisans tezinde, Japon manga ve animelerinden tüm dünyaya yayılmıĢ 

olan cosplay sanatı anlatılmaktadır. Cosplay sanatının nasıl ortaya çıktığı, Japon 

toplumunun cosplay sanatıyla nasıl ilgilendiği gibi durumlara vurgular yapılmıĢtır. 

Sonuç olarak cosplay sanatı öncelikle Japonya’da ortaya çıkmıĢ ve zamanla dünya 

tarafından ilgi duyularak çeĢitli ülkelerde ve bölgelerde gösterileri yapılmıĢ ve fuarlar 

düzenlenmiĢtir. 

TaĢ Alicenap (2014), ―Yerelden Evrensele Japon Anime ve Manga Sanatı‖ 

baĢlıklı makalede anime ve manga kültürünün batıdaki çizgi roman ve animasyon 

farklılıkları araĢtırılmıĢtır. Daha sonra Japonya ile Türkiye karĢılaĢtırılması yapılmıĢ ve 

Japonya’nın çizgi filmde elde etiği baĢarıları Türkiye’nin neden elde edemediği 

sorusuna cevap aranmıĢtır. Sonuç olarak Japonya’nın izlediği yöntemlerin ve yolların 

değerlendirildiği, Türkiye’ye yararlı sonuçlar oluĢturacak fikirlerin olabileceği 

anlatılmıĢtır. 

GĠRĠġ 

Manga,  farklı açıdan bakıldığında sadece bir çizgi roman gibi gözükse de 

Japonya için büyük bir kültürdür. Japonya’daki insanlar çocuktan gencine, gencinden 

yaĢlısına bu kültürü okumaktadırlar. Manga hem bir gelenek olarak, hem de bir 

görenek olarak geliĢmiĢ ve geliĢmeye devam etmektedir. Mangalar hikâye anlatımıyla 

birçok kiĢinin yeri gelmiĢ hüzünlü bir Ģekilde kalbine dokunmuĢ, yeri gelmiĢ insanların 

yüzünde gülümsemelere sebep olmayı baĢarabilmiĢtir. Kendisine has çizimleri ile 

adeta görsel Ģölen sunabilmiĢ ve insanlara çizimlerle bile ufuk açıcı bir sanat 

gösterebilmiĢtir. Bu manga kültürü zamanla sadece Japonya ile sınırlı kalmamıĢ, tüm 

dünyada da sevilen ve fazlasıyla ilgi gören bir durum haline gelmiĢtir. Hemen hemen 

herkese hitap edebilmeyi baĢaran mangalar, Türkiye’de de son yıllarda fazlasıyla 

kendisine yer bulabilmeyi baĢarabilmiĢtir.  

Bu çalıĢmada Türk okuyucuların düĢünce tarzları, mangalardan ne bekledikleri, 

hikâye anlatımı, çizimlerdeki görsellerin beğenilme durumları, neden ve hangi 

sebeplerle son dönemlerde manga okumaya baĢladıkları araĢtırılmaya değer 
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bulunmuĢtur. Bu sebeple Türk okuyucuların manga konusundaki görüĢlerinin ne 

olduğu bu çalıĢmada hedeflenmiĢtir. 

Bu hedef doğrultusunda Türk manga okuyucuları ile görüĢmeler yapılıp 

fikirleri dinlenmiĢtir. Her birinin fikri birbirinden bağımsız bir Ģekilde dikkat çekici 

bulunmuĢtur. Bu sebeple, yapılan görüĢmelerde Türk manga okuyucularının nedenleri, 

düĢünceleri, manga dünyasını ifade ediĢ tarzları, sevdikleri mangaları ya da 

sevmedikleri, olumsuz gördükleri v.b.  gibi durumlar ortaya çıkmıĢ, bakıĢ açıları net 

bir Ģekilde anlaĢılıp bu çalıĢmada incelenmiĢtir.    
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1. MANGA NEDĠR? 

Manga, diğer benzer kavramlardan farklı olarak,  gerçekten tatmin edici bir 

Ģekilde tanımlanamamaktadır (Berndt, 2008, s. 295).  Manga birçok hayran bakıĢ 

açısından, mangaka(Manga çizeri ya da yazarı) açısından, yayınevleri açısından 

tanımlamaları değiĢkenlik gösteren bir sanattır. Ancak yine de manganın tanımlaması 

birkaç açıklamayla Ģu Ģekildedir. Manga, kısaca çizgi roman anlamına gelmektedir 

(Schodt, 1996, s. 19). Ama manga terimi, Japonya içinde mi yoksa dıĢında mı 

kullanıldığına bağlı olarak oldukça farklı bir deneyim olmaktadır. Manga terimi 

Japonya’da kullanıldığında, yalnızca Japon çizgi romanlarına değil, çizgi romanın 

tümüne,  atıfta bulunmaktadır. Ancak Japonya dıĢında kullanıldığında ise, sadece 

Japon çizgi romanına iĢaret etmektedir.  Manga kelimesinin daha belirli bir anlamını 

öğrenmek için Japoncanın yazım biçimine bakılması gerekmektedir. Manga, Japon 

kanji’sinin ―漫画‖ Latin alfabesiyle yazılan Ģeklidir ve man ―漫‖  ve ga ―画‖ olarak 

yazılmaktadır. ―漫‖ ―istemsiz‖ veya ―tuhaf‖ anlamına gelirken ―画‖ ―fırça darbesi‖ 

veya ―resim‖ anlamına gelmektedir (Schodt,  1996, s. 21). Manga kanji karakterleriyle 

yazıldığında, bu terim 1700 ve 1800'lere kadar uzanan daha eski Japon çizgi 

romanlarına atıfta bulunur; bu dönemde Hokusai Katsushika’nın ilk kez resimli 

tasvirler için bu terimi kullandığı zamanlara kadar uzanır ve ―karakter komedileri‖ 

veya ―eğlenceli resimler‖ Ģeklinde çevrilmektedir (Power 2009, s. 8–12). 

 

1.1.     Manga Tarihi 

Manganın tarihine bakıldığında ilk izleri çok eskiye dayanıp, 600’lü yıllara 

kadar uzanmaktadır. O zamanların Japon hükümdarları Çin kültürüne ve geleneklerine 

büyük ilgi beslemektedir. Hatta bu ilgi giderek artmıĢ, onların geleneklerini düĢünce 

yapılarını öğrenmeye çalıĢmıĢlardır. Ve büyük bir din hareketi olan Budizm o yıllarda 

Japonya’ya ulaĢmıĢtır. Budizm dini zaman ilerledikçe ülke çapında dini tapınaklar inĢa 

etmeye baĢlamıĢtır. Manganın tarihi anlamdaki ilk yapılıĢ tarzı o yıllarda yapılan 

Horyuji tapınağına çizilen resimlerde göze çarpmaktadır (Schodt 1986, s. 28: 

McCarthy 2014, s. 6). (ġekil 1) 
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ġekil 1: Horyuji Tapınağı (horyuji.or.jp, 2024) 

Ancak zamanla manganın bir sonraki değiĢimi ise Emaki-Mono, Heian (749-

1192) döneminin baĢından Kamakura (1192-1333) dönemine kadar uzanan bir 

parĢömen sanatı formuyla görülmektedir. ParĢömenler anekdotlar içermektedir ve 

romantik masalları, folkloru ve doğaüstü efsaneleri temsil etmektedir (Camara & 

Duran 2007, s. 12).  Buna karĢılık Choju-Giga ise bir komedi anlatımı yapmaktadır. 

Bu sanat formu, 11. yüzyıl boyunca, horozların, kurbağalarının rahipler gibi oynaması 

ve dövüĢmesi gibi insan faaliyetlerinde bulunan hayvanları resmetmiĢtir (Camara & 

Duran 2007, s. 13). Choju-Giga parĢömenleri, Japon resminde kullanılmaya devam 

edecek olan doğrusal monokrom çizim stilinin en eski örnekleri olarak sayılmaktadır 

(Aoki, 2019). Kimin yaptığı, sanatçı ya da sanatçılar bilinmemektedir, ancak Toba 

Sojo'nun (1053-1140) ilk iki parĢömenin ana kaynağı olduğu düĢünülmektedir, çünkü 

onun adını taĢıyan ve bu esere benzeyen bir resim bugün bile varlığını sürdürmektedir 

(TPSJ, 2015). (ġekil 2) 



19 

 

 

ġekil 2: Toba Sojo, Choju-Giga  (physiology.jp, 2024) 

Hayvan ve insan karikatürlerinden yaklaĢık 400 yıl sonra, insanların için büyük 

önem teĢkil eden savaĢan devletler dönemi sona ermiĢtir ve Edo dönemi baĢlamıĢtır. 

Daha sonra Terakoya okulları açılmıĢtır ve sıradan insanlar bile okuma yazma 

öğrenmiĢtir. Okuma kültürü zamanla popüler kültürün bir parçası olarak büyümüĢ ve 

okumayı seven insanların sayısı artmıĢtır (Sho, 2021). 

Bu okuma yazmanın getirdiği etki sonucunda, halk sınıfı tarafından çizilen 

günlük yaĢam resimleri ortaya çıkmaya baĢlamıĢtır. Böylece halk sınıfından ortaya 

çıkan ressamlar ukiyo-e'nin kaynağını oluĢturmuĢtur (Yoshida, 1962 s. 25-26). Bu 

ressamlar arasında Moronobu Hishikawa, tür resimlerini bağımsız bir tabloya 

dönüĢtürdüğü için ukiyo-e'nin kurucusu olarak anılmaktadır (Kobayashi 1988, s. 24).  

Moronobu kadın modasının ve Ģık tekstil desenlerinin en yeni yönlerini özenle 

yeniden üretmiĢtir. Kendisi de tekstil tasarımcısı bir aileden gelmektedir ve bu 

uzmanlığını çalıĢmalarında kullanmıĢtır. FahiĢe deniz kabuğu motifli muhteĢem bir dıĢ 

elbise giymektedir. Kökenleri saray çevrelerinden gelen kabuk eĢleĢtirme oyununa 

gönderme yapan sahneler ve tasarımlarla boyanmıĢtır (Metmuseum, 2024). (ġekil 3) 
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ġekil 3: Moronobu Hishikawa, Ayaktaki FahiĢe  (viewingjapaneseprints, 2024) 

 

1.1.1. 1800’lü Yıllarda Manga 

Ancak manga tarihindeki en ünlü, tanınmıĢ ve önemli kitap Katsushika 

Hokusai’nin kendi adıyla ünlenen Hokusai Mangası’dır. Hokusai Manga, toplamda 

yaklaĢık 4000 kesim içeren 15 parçadan oluĢmaktadır. Ölüm yılı olan 1849’a kadar 

tam 13 baskısı yayınlanmıĢtır (Toukenworld, 2024).  Hokusai mangasının ilk baskısı 

(Cilt 1) 1814’te (Bunka 11) yayımlanmıĢtır. Hokusai'nin Nagoya'da yaĢayan Owari 

klanından bir savaĢçı olan öğrencisi Maki Bokusen'in evinde kaldığı sırada yaptığı 

eskizlerin bir derlemesidir. Yayıncı Nagoya'daki Eirakuya Toshiro'ydu ve kitap büyük 

bir hit olmuĢtur. Kitabın 2-10 arasındaki devam kitapları Edo’lu yayıncı Kakumaruya 

Jinsuke tarafından 1814-1816 yılları arasında yayımlanmıĢtır ve bunlar da çok satanlar 

listesinde yer almıĢtır (Toukenworld, 2024). 90 yıllık yaĢamı boyunca pek çok nishiki-

e, resimli model ve elle çizilmiĢ tablolar üretmiĢtir; bunların arasında baĢyapıtı ―Otuz 
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Altı Fuji Dağı Manzarası‖ isimli, toplamda 46 tane olan ukiyo-e resim serisidir 

(Hokusaikan, 2024). (ġekil 4) 

 

ġekil 4: Katsushika Hokusai, Kanagawa Oki Nami Ura (bunka.nii.ac.jp, 2024) 

Dahası, 1856’da, Fransız matbaacı Félix Bracquemont, Hokusai'nin mangasının 

Japonya’dan gönderilen seramikler için ambalaj olarak kullanıldığını keĢfetti ve bu da 

Avrupa’da iyi bir akıma yol açtı. Bu kitaba ―Sketch‖ adı verildi ve okyanusun ötesinde 

en çok satanlar arasına girmeyi baĢardı. Hatta Monet, Degas ve Cézanne gibi 

Empresyonist ressamlar üzerinde hatırı sayılır bir etkisi olmuĢtur. Özellikle Edgar 

Degas’ın (1834-1917) ―Dansçılar: Pembe ve YeĢil‖' adlı eseri (ġekil 5), ―Hokusai 

Manga Cilt 11‖deki sumo güreĢçilerine benzer bir kompozisyona sahiptir. Ayrıca 

Claude Monet'in (1840-1926) Hokusai'nin toprakta yetiĢen çiçek resimlerinden 

etkilendiği ve ünlü "Nilüferler" tablosunu yapmıĢ olabileceği de söylenmektedir 

(Toukenworld, 2024).  
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ġekil 5: Edgar Degas, Dancers, Pink and Green (Metmuseum, 2024) 

Bu ressamların etkilenmelerinin ana sebeplerinden olan olaylardan birisi de, 8 

Temmuz 1853’te, iki vapur ve iki yelkenli gemiden oluĢan bir filoya komuta eden 

BirleĢik Devletler Donanması'ndan Tuğamiral Matthew Perry, Susquehanna firkateyni 

ile Tokyô limanına doğru yola çıktı. Perry, ABD hükümeti adına Japonya'yı ABD ile 

ticaret yapmaya zorladı ve ticarete izin veren bir anlaĢma ve Japon limanlarının ABD 

ticari gemilerine açılmasını talep etti. Bu, tüm Batılı güçlerin, ürettikleri mallar için 

yurt dıĢında yeni pazarlar açmanın yanı sıra, sanayiye hammadde sağlayacak yeni 

ülkeler açmaya çalıĢtıkları bir dönem olacaktı (afe.easia, 2024). Haber değeri taĢıyan 

olayları eksiksiz bir Ģekilde iletmek için yapılan illüstrasyonlar (haber resimleri) 

üretildi. Bu sayede 1857'de Japonya'ya ulaĢan Charles Wirgman gibi, gazetelerin özel 

muhabirleri tarafından Japonya'ya getirilen Ģeylerdi. Kalem çizimi gibi ince ve ayrıntılı 

orijinal çizimlerin basımı, o dönemin yeni bir teknolojisi olan çinko baskı ile mümkün 

olmaktaydı (Keiichi, 1968 s. 31-33). 
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1862'ye gelindiğinde ise Wagman, Japonya'nın ilk yabancı dil dergisi ve manga 

dergisi Japan Punch'ı çıkardı . Kelimenin kökeninin doğrudan Ġngiliz ―Punch‖ 

dergisine  gönderme olduğu düĢünülmektedir. Mizah, hiciv ve alegorik özelliklere 

sahip illüstrasyon eserleri olan bir dergiydi (Keiichi, 1968 s. 15-19). (ġekil 6) 

 

ġekil 6: Charles Wirgman, Japan Punch (Grapicarts Preston, 2024) 

1899’a gelindiğinde, Avustralya doğumlu karikatürist Frank A. Nankivell’den 

eğitim alan Kitazawa Rakuten kendisini hocasıyla tanıĢtıran Yukichi Fukuzawa’nın 

daveti üzerine 1899 yılında Jiji Shimpo gazetesine katıldı ve aynı gazetede ―Tagosaku 

to Mokubei‖ (ġekil 7) ve ―Ashikara Kidoro‖ adlı popüler serileri yayınladı. Her iki 

eser de aynı dönemde Amerika BirleĢik Devletlerinde bir gazete çizgi romanı formatı 

olan çizgi romandan esinlenmiĢti, bir dizi çoklu panelden oluĢuyordu ve Japonya'da 

türünün ilk örneği olarak kabul edilmektedir (Keiichi, 1968 s. 52-56). Kitazawa 

Rakuten aynı zamanda çizgi romanın çevirisi olarak ―manga‖ kelimesini kullanmasını 

tavsiye eden kiĢidir ve burada ―manga‖ kelimesinin modern kullanımı oluĢturulmuĢtur 

(Keiichi, 1968 s. 52-56). 
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ġekil 7: Kitazawa Rakuten, Tagosaku to Mokubei (Japanpitt, 2024) 

 

1.1.2. 1900’lü Yıllarda Manga 

1915 yılına gelindiğinde ise gazete Ģirketlerine bağlı manga sanatçıları 

tarafından Tokyo Manga topluluğu kurulmuĢtur. Ġlk üyeler arasında manganın 

kurucusu olarak bilinen Kitazawa Rakuten (1876-1955), aynı zamanda Ippei Okamoto 

(1886-1948) ve Eiji Ikeda (1889-1950) bulunmaktadır (Zaidan, 2024). Grup 1916’da 

birlikte ―Tobae‖ isimli 8 sayfalık bir manga çıkarmıĢlardır. Derginin güçlü, sanatsal 

yanı ağır basmaktadır (Tulips.tsukuba, 2024). 

1917 yılında ise Ippei Okamoto ―Yashimoto‖ dergisinde serileĢtirilen 

―Chinsuke Emonogatari‖ mangası manga tarihinde serileĢtirilmiĢ ilk shonen mangası 

kabul edilmektedir (bookbang, 2017).  

1928 yılında ise Kitazawa Rakuten tarafından ―Jiji Manga‖ dergisinde 

yayınlanan ―Tondahaneko‖ mangası Japonya’da genç bir kızı konu alan ilk manga 
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olup Shojo manga alanında öncü bir eser olarak kabul edilmektedir (Mita-hyoron, 

2023). (ġekil 8) 

 

ġekil 8: Kitazawa Rakuten, Tondahaneko (Asahi, 2024) 

Jiji manganın baĢarısından esinlenen diğer gazete ve dergiler de birçok 

eğlenceli seri manga eseri yayınlamaya baĢlamıĢtır. Özellikle çocuklar için manga ve 

aile hayatını konu alan bir çizgi film türü olan ―ev mangası‖ sağlam bir Ģekilde yerleĢti 

ve teknikler geliĢtirmiĢtir. Oda Kosei’nin yazdığı ve Kabashima Katsuichi’nin çizdiği, 

ilk olarak 1923’te Asahi Graph dergisinde yayınlanan ―Shouchan no Bouken‖ 

yayınlanmıĢ ve günlük olarak serileĢtirilen ilk manga olmuĢtur ( Prtimes, 2023). (ġekil 

9) 
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ġekil 9: Oda Kosei; Kabashima Katsuichi, Shouchan no Bouken (Prtimes, 

2023) 

1932 yılında, aralarında Kondo Hidezo, Yokoyama Ryuichi ve Sugiura 

Yukio’nun da bulunduğu yirmili yaĢlardaki genç manga sanatçıları, yukarıda 

bahsedilen Manga Topluluğuna katkıda bulunarak yayın fırsatları aradılar ve ―Yeni 

Manga Okulu Grubunu‖ kurdular. Yeni Manga Okulu Grubu sanatçılarının tarzı 

Rakuten, Okamoto ve diğerleri tarafından kurulan eski manga tekniklerinden farklıydı 

ve onlara göre Batılı saçma sapan mangalardan etkilenmiĢ fırça yerine, kalemle çizmiĢ 

ve diyalog gibi fazla metin eklememiĢlerdi (Artsandculture, 2020). 

 

1.1.3. 2. Dünya SavaĢında Manga  

O yıllarda manga sanatçıları için her Ģey güzel giderken savaĢ patlak verdi. 

Birçok manga sanatçısı, ordu tarafından, savaĢma ruhlarını yükselten serileĢtirilmiĢ 

çalıĢmalar ve propaganda oluĢturmaya zorlandı, ancak 1938'de Koji Ota, Wataru 

Onozawa, Koichi Kume ve diğerleri savaĢ karĢıtı sanatçılardı. Ayrıca kendilerine göre 

direniĢ hareketleri de vardı. Ancak aniden Ota'nın tutuklanması nedeniyle 

yayınladıkları mangaları durdurulduktan sonra Onozawa ve Kume Pekin’e gittiler, 

yerel manga sanatçılarını etkileyen "Pekin Mangasının‖ lansmanına katılıp orada 

manga kariyerlerini sürdürdüler (news.cctv, 2009). 

SavaĢ sırasında ideolojik kontroller vardı ve olmaya devam ediyordu, bu 

nedenle gençlerin çeĢitli bilgileri edinme ve aktarma arzusu savaĢtan sonra çiçek açtı. 

Manga sanatçıları birbiri ardına ortaya çıktı. SavaĢ ve umutsuzluğun hüküm sürdüğü 

bir dönemde, parlak bir gelecek için mangaya baktılar (Seinan-gu, 2004). Umutla 

bakılan bu zamanda ―Shonen‖ ve ―Manga Shonen‖ gibi ünlü manga dergileri sırasıyla 

1946 ve 1947’nin sonunda yayın hayatına baĢladılar. Bunlar daha sonra altın çağını 

yaĢayacaktı ancak bu dönemde popüler olan ―Akahon‖ olarak bilinen manga 
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kitaplarıydı. Akahon, her Ģeyin kıt olduğu bir dönemde birkaç veya daha az kiĢi veya 

yayıncı tarafından kalitesiz kağıtlara basılan ve sadece okunabilen manga kitaplarıydı 

(Hmt.u-toyama, 2024). O zamanlar dergiler sadece 40-50 sayfayken, Akahon tek bir 

çizgi roman için yüzden fazla sayfaya sahipti, bu nedenle Akahon’un daha popüler 

olması doğaldı. Bugün hayal bile edilemeyecek bu zor bir yayıncılık ortamında Osamu 

Tezuka yeni bir manga tarzıyla ortaya çıkmıĢtı. Disney ve film tekniklerini birleĢtiren 

ve önceki çalıĢmalardan tamamen farklı bir çerçeve düzenine sahip olan mangası, 

modern manganın doğrudan atası olarak adlandırılabilir. Bir dizi baĢka manga 

sanatçısı da aktifti ve bu Akahon kitap patlaması 1948 YılbaĢı Günü civarında zirveye 

ulaĢtı (Hmt.u-toyama, 2024). (ġekil 10) 

 

ġekil 10: Yasuhiro Komagawa, Tabancalar Vadisi (Kokubu, 2024) 
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1.1.4. 1950’li Yıllarda Manga 

1950'lerde manga sanatçısı Osamu Tezuka, manga dünyasında devrim yarattı. 

SavaĢtan sonra Osamu Tezuka, ―Astro Boy‖, ―Jungle Emperor‖, ―The Phoenix‖ ve 

―Ribbon Knight‖ gibi birçok önemli ve çok satan manga serileri üretti. (ġekil 11)  

Osamu Tezuka’nın mangası, bilim kurgu, Ģaka ve edebi eserlerin unsurlarını iç içe 

geçiren canlı, insan karakterleri ve dramatik hikâyeleriyle ön plana çıkmaktadır. 

Karakterler çabalar, büyür ve hatta bazen ölmektedirler. Karakterlerin duyguları da çok 

ince bir Ģekilde anlatılmıĢtır. O zamanlar okuyucuların empati kurabileceği bu tür 

mangalar çok yenilikçiydiler. Bu fazlasıyla yenilikçi manga tarzı günümüze kadar 

devam etmiĢtir. Osamu Tezuka’nın modern manga kültürünün temeli olduğu 

söylenebilir. Bu nedenle Osamu Tezuka’ya Japonya’da ―Manganın Tanrısı‖ 

denmektedir (Lightboat, 2021). 

 

ġekil 11: Osamu Tezuka, Astro Boy (Tezukainenglish.com, 2024) 

1950'li yıllardan 1960'lı yıllara kadar günümüzde de popülerliğini koruyan 

manga dergileri birbiri ardına yayımlanmaya baĢladı. Haftalık dergiler son derece 
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ucuzdu, maliyeti 30 ila 40 yen civarındaydı ve çocukların bile kolayca satın alıp keyif 

alabileceği bir Ģey olarak popüler hale gelmiĢti. 1954 yılında ―Nakayoshi‖ , 1955 

yılında ―Ribon‖ , 1959 yılında ―Weekly Shonen Magazine‖ ―Weekly Shonen Sunday‖ 

dergileri sırayla kurulmuĢtur (Lightboat, 2021). Günümüzde bu dergilerin kopya 

sayıları da oldukça fazladır. ―Nakayoshi‖ dergisi 40.250, ―Ribon‖ dergisi 125.000, 

―Weekly Shonen Magazine‖ dergisi 354.333, ―Weekly Shonen Sunday‖ dergisi ise 

148.756 kopyaya sahiptir (Jmpa, 2024). 

 

1.1.5. 1960’lı ve 1970’li Yıllarda Manga 

1966 yılında Japonya'daki ilk profesyonel manga yazarı olan Rakuten Kitazawa 

için Omiya kentinde belediye tarafından anma salonu açılmıĢtır. Burası kamu 

tarafından iĢletilen ilk manga müzesidir. GiriĢ ücretsiz bir Ģekilde herkese açıktır 

(Mizuno, 1991). (ġekil 12) 

 

ġekil 12: Rakuten Kitazawa, Cartoon Art Museum (Stib.jp, 2024) 

1969 yılında Fujiko Fujio tarafından ileride dünyaca ünlü olacak ―Doraemon‖ 

mangası yayınlanmaya baĢlamıĢtır. (ġekil 13) Bilimkurgu icatlarını kullanarak 10 

yaĢındaki bir çocuğa yardım etmek için gelecekten seyahat eden robot kedi, bir Japon 
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popüler kültür simgesi haline gelmiĢtir. Japonya DıĢiĢleri Bakanlığı aslında karakteri 

―anime elçisi‖ olarak tanımlamıĢ ve hatta dünyanın en çok satan ―One Piece‖ 

mangasının mangakası Oda, mangasındaki Ģeytan meyvelerinin ilham kaynağı olarak 

göstermiĢtir (Strusiewicz, 2022).1970’li yıllara gelindiğinde ―The Rose of Versailles‖, 

―Ace wo Nerae!‖, ―Candy Candy‖ gibi shojo mangaları popüler olmuĢtur. Hatta 

1970’li yıllarda yaĢayan kızlar için o dönemdeki mangalar kızların kalplerini 

heyecanlandırmayı baĢarmıĢ ve onları manga dünyasından etkilenmesini sağlamıĢtır 

(Lightboat, 2021). Yine 1970’li yıllarda ―Otaku‖ kelimesi Japonya’da popüler kültür 

meraklılarını tanıtmak için ortaya çıkan bir terim olmuĢtur. Otaku kelimesi baĢlangıçta 

anime, idoller, manga, bilgisayar oyunları, sanatçı hayranları, modeller, trenler, dövüĢ 

sanatları gibi hobilere ilgi duyan kiĢilerin birbirlerine ikinci Ģahıs olarak ―otaku‖ 

demesine yapılan bir göndermeden türetilmiĢtir (Sashima, 2021). 

 

ġekil 13: Fujiko Fujio, Doraemon (Shogakukan-comic, 2024) 
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1.1.6. 1980’li ve 1990’lı Yıllarda Manga 

1980 yılında Akira Toriyama ―Dr. Slamp‖ mangasını serileĢtirmeye baĢladı. 

Ancak asıl patlama, 1984 yılında Weekly Shonen Jump dergisinde çıkardığı ―Dragon 

Ball‖ ile olmuĢtur. Dragon Ball günümüzde dahi tüm dünyada hayranları olan, 

fazlasıyla sevilen, aĢırı derecede popüler bir mangadır (Lightboat, 2021). Dünya 

genelinde 260 milyondan fazla kopyası bulunmaktadır (Corp-toei, 2021).  

Yine 1980’li yıllarda döneme birçok manga damgasını vurmaya devam 

etmiĢtir. Hem okuyucu kitlesi olarak geniĢ kitlelere hitap etmiĢ, hem de milyonlarca 

hayran kitlesine ulaĢabilen mangalar arasında Mitsuru Adachi tarafından yapılan 

―Touch‖, Hayao Miyazaki tarafından yapılan ―Nausicaä of the Valley of the Wind‖ , 

Katsuhiro Otomo tarafından yapılan ―AKIRA‖ mangaları gösterilebilmektedir. Ayrıca 

bu dönemde yapılan mangaların çoğu sadece Japonya ile sınırlı kalmamıĢ, Japonya 

dıĢındaki insanlar tarafından da ilgi çekici bulunmuĢtur (Lightboat, 2021). (ġekil 14) 

 

ġekil 14: Otomo Katsuhiro, Akira (Kodansha, 2024) 
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1990’lı yıllara ―Weekly Shonen Jump’ın Altın Çağı‖ denildi. O yıllarda dergi 

onlarca hit manga serisi üretmeyi baĢarmıĢtır. Takehiko Inoue tarafından yapılan 

―Slam Dunk‖, Yoshihiro Togashi tarafından yapılan ―Yu Yu Hokusko‖, yine aynı 

mangaka tarafından yapılan ―Hunter x Hunter‖, Masashi Kishimoto tarafından yapılan 

―Naruto‖, ve elbette tüm zamanların en çok satan, Guinness rekorlar kitabına giren 

mangası ―One Piece‖ Weekly Shonen Jump tarafından yayınlanan mangalardı 

(Lightboat, 2021). Shonen Jump, 1994 yılında 6,53 milyon kopya gibi rekor bir tiraja 

ulaĢmıĢtır (Mangafull, 2018). 1995 yılında ise tam anlamıyla en üst seviyenin 

yaĢandığı yıldı, o yıl tam 1.34 milyar adet manga cildi yayınlandı (Britishmuseum, 

2018).  

 

1.1.7. 2000’li  Yıllarda ve Günümüzde Manga 

2000’li yıllarda ise, azalan doğum oranı ve diğer faktörler nedeniyle, 

―Kingdom‖ gibi seinen tarzı mangalar, shojo ve shonen gibi yönelik mangalardan daha 

popüler olma eğiliminde olmuĢtur (Mangafull, 2018). (ġekil 15) Seinen manga 

1980’lerde de popülerdi, ancak erotikleĢtirilmiĢ manga gibi zamanın erkek odaklı 

mangalarına kıyasla, bu dönemin mangaları genellikle daha düĢündürücü, derin ve her 

cinsiyetten yetiĢkinler arasında popüler olmuĢtur (Lightboat, 2021). 

 

ġekil 15: Yasuhisa Hara, Kingdom (Youngjump.jp, 2024) 
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Günümüzde ise Japon mangası, çok çeĢitli manga türleri ve mangadan keyif 

alma yolları ile değiĢmeye ve geliĢmeye devam etmektedir. Bununla birlikte, insanları 

eğlendiren eğlence açısından değiĢmeden kalmıĢtır. Aslında, eskiden çocukların 

okuyabileceği bir Ģey olan manganın, her yaĢtan kadın ve erkeğin keyif alabileceği bir 

Ģey haline gelerek birçok insanı eğlendiren bir ―kültür‖ haline geldiği 

söylenebilmektedir (Lightboat, 2021). 

 

1.2. Türkiye’de Manga 

Türkiye’de yayınlanan ilk manga 1999 yılında Ġthaki Yayınları tarafından 

basılan Masashi Tanaka’nın yaptığı ―Gon‖ mangasıdır (Parlak, 2019). Gon 

mangasında diğer mangaların aksine herhangi bir diyalog, baloncuk ya da efekt 

bulunmamaktadır. Hikayesi ise küçük, sevimli gözüken bir dinozorun yaĢadığı türlü 

türlü maceralar anlatılmaktadır. Çizim tarzı ve panelleme tekniği olarak gerçekten üst 

düzey bir çalıĢma olduğu gözükmektedir.  (ġekil 16) 

 

ġekil 16: Masashi Tanaka, Gon (Kodansha, 2024) 
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2004 yılında ise Super-J firmasının bastığı Takao Aoki tarafından yapılan 

―Beyblade‖ mangası Türkiye’de yayınlanmaya baĢlamıĢtır. Super J firması aynı 

Japonya’da olduğu gibi bire bir basım tekniği kullanmıĢ ve kaliteye dikkat ederek 

manga basımını Türkiye’de yapabilmiĢtir. Yine de bu uzun soluklu bir durum olmamıĢ 

sadece 5 cilt yayınlanabilme fırsatı bulabilmiĢtir. (Parlak, 2019). Günümüzde ise 

Beyblade mangasının telif hakkı KomikĢeyler yayıncılık tarafından alınmıĢ ve Ģu ana 

kadar 3 cilt basılmıĢtır (KomikĢeyler, 2024).  2007 yılında ise Keiji Nakazawa 

tarafından yapılan ―Barefoot Gen‖ mangası Tudem yayınları tarafından basılmıĢtır 

(Parlak, 2019). O günden bugüne bakıldığında manga basımı hız kazanmıĢ, yüzlerce 

manga birçok yayınevi tarafından basılmıĢtır. Bu yayınevleri arasında ―Gerekli ġeyler 

Yayıncılık‖, ―Marmara Çizgi Yayınları‖ ve ArkadaĢ Yayınlarının bünyesinde bulunan 

―Akılçelen Kitaplar‖  ön plana çıkmaktadırlar. Örneğin Gerekli ġeyler ―One Piece‖ , 

―Naruto‖ , ―Dragon Ball‖ ―Haikyu!‖ , ―Demon Slayer‖ gibi dünyada en çok 

popülariteye sahip mangaları basmıĢ ve Türk okuyucusunun beğenisine sunmuĢtur. 

(ġekil 17) 

 

ġekil 17: Haruichi Furudate, Haikyu! (Shonen Jump, Gerekli ġeyler 2024) 
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Marmara Çizgi ise, daha kült, Seinen tarzı mangaları basmaya yakındır. Tabii 

son yıllarda manga yelpazesini geniĢletmiĢ ve diğer türleri de yayınlamaya baĢlamıĢtır.  

Ġlk olarak ―Lone Wolf and Cub‖ gibi dünyada da kült seviyesinde görülen bir mangayı 

yayınlamıĢtır, daha sonraki yıllarda ise ―Elfen Lied‖ , ―I am a Hero‖ ,  ―Monster‖ , 

―Zom 100‖ , ―Komi Can’t Communicate‖ gibi farklı kitlelere hitap eden seriler 

yayınlayarak birçok Türk manga okuruna hitap edebilmiĢtir. (ġekil 18) 

 

ġekil 18: Tomohito Oda, Komi KonuĢmaktan Korkuyor ( Weekly Shonen 

Sunday, Marmara Çizgi 2024) 

Akılçelen Kitaplar ise daha güncel, popüler ve çok satan mangaların 

basımlarını yapmaktadırlar. Her türden ve her yaĢa hitap eden mangaları Türk 

okuyuculara sunmaktadırlar. Bu mangalar arasında dikkat çekenler ―One Punch Man‖, 

―Shaman King‖ , ―Horimiya‖ , ―Fullmetal Alchemist‖ , ―Rosario + Vampire‖ , ―Death 

Note‖ , ―Goblin Slayer‖ , ―Fire Force‖ bulunmaktadır. (ġekil 19) 
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ġekil 19: Hiroyuki Takei, Shaman King ( Kodansha, AkılÇelen Kitaplar 2024) 

2020 yılındaki pandeminin etkisiyle insanlar evde kaldı ve bu da insanların 

zaman geçirmek için farklı yollara baĢvurmasına sebep oldu. Birçok insan manga 

okumaya baĢladı. Manga basımı yapan yayınevleri de bu sayede ilginin artmasıyla 

daha çok manga basmaya yöneldiler ve çeĢitlilik bu sayede daha fazla artabildi. 

Bununla birlikte, artan ilgiyi gören manga basımı yapmayan yayınevleri manga 

yayınlamaya baĢladılar. 

Türkiye’de son birkaç yılda Türk yazarların ve çizerlerin yaptıkları mangalar 

çıkmaya baĢlamıĢtır. Örnek olarak Tolunay Özata’nın yazdığı, Yağmur Damla 

Saylan’ın çizdiği ―Kahramanın Trajedisi‖ isimli yerli manganın ilk örneklerinden 

kabul edilen bu manga Marmara Çizgi tarafından 2023 yılında yayınlanmıĢtır. (ġekil 

20) 



37 

 

 

ġekil 20: Tolunay Özata; Yağmur Damla Saylan, Kahramanın Trajedisi 

(Marmara Çizgi, 2024) 
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2. MANGANIN ÖZELLĠKLERĠ 

Bir manganın normal çizgi romanlardan ya da kitaplardan fazlasıyla farkları 

vardır. Bu farkları zamanla kendisine münhasır özellikleri olup, evrensel olarak hem 

dikkat hem de ilgi çekici olmayı baĢarmıĢtır. Öncelikle bir manga farklı bir okunma 

stiline sahiptir. Türkiye’de soldan sağa olan kitap okunmalarının aksine, Japon 

mangaları sağdan sola okunmaktadır. (ġekil 21) 

 

ġekil 21: Hajime Musashino, Burning Kabaddi (Ura Sunday, 2024) 

Bu durum, orijinal Japon okuma formatının kullanılmasına karar verilmeden 

önce manganın yabancı dillere çevrilmesinde birçok soruna neden olmuĢtur. GeçmiĢte, 

mangayı soldan sağa doğru okunabilir hale getirmek için her sayfanın orijinalinin ayna 

görüntüsü olacak Ģekilde yansıtılmasına çalıĢılmıĢtır. Ancak bu, örneğin sağ elini 

kullanan karakterlerin solak olmasına yol açmıĢtır. Kullanılan bir baĢka yöntem de 

çerçevelerin sırasını değiĢtirmek görülmüĢ, ancak bu da karakterlerin yanlıĢ sırada 

konuĢmaya baĢlamasına sebep olmuĢtur, çünkü çerçevelerin konumları değiĢtirilebilse 

de konuĢma balonlarının konumları değiĢtirilememiĢtir. Ama sonunda, okuyucular 
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istediği için manganın Japonya dıĢında orijinal Japonca haliyle kalmasına karar 

verilmiĢtir (Gravett 2005, s. 152). (ġekil 22) 

 

ġekil 22: Kei Koga, Trace (Comic Zenon & Athica Books Çev., 2024) 

Manganın bir özelliği de, çizgi romanların çoğunlukla çocuklara ait olarak 

görüldüğü Avrupa ve Amerika BirleĢik Devletleri’nin aksine, Japonya’da her yaĢ için 

manga yapılmaktadır. Manga okuyucu kitlesi küçük çocuklardan yaĢlılara kadar 

uzanmaktadır. Ayrıca manga, çocuk hikâyelerinden, yetiĢkin eğlencelerine kadar 

bilinen tüm türlerde üretilmektedir (Izawa, 2005). Bunun nedeni, Japonya’da çizgi 

filmlerde anlatılan hikâyeleri sadece çocuk hikâyeleri haline getirecek ya da çocukça 

olarak değerlendirecek bir kültürel zihniyetin hiçbir zaman geliĢmemiĢ olmasıdır 

(Patten, 1984, s. 44-55). Manga türlerinin en yaygın bölünmesi ise okuyucuların yaĢına 

göredir ve bu da dört temel manga demografisinin ortaya çıkmasına neden olmuĢtur: 

Shonen ―genç erkekler için manga‖, Shojo ―genç kızlar için manga‖, Seinen ―erkekler 

için manga‖ ve Josei ―kadınlar için manga‖. Ayrıca bir de Kodomo ―çocuklar için‖ 

vardır. Ancak, bu mangalar için dıĢlayıcı bir ifade kesinlikle değildir, örneğin birçok 
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kız shonen mangalar okuyabilir ve aynı Ģekilde birçok erkekte shojo mangalar 

okuyabilir, yani bu gibi durumlarda fazlasıyla bulunmaktadır (Brienza, 2011, s. 44 ; 

Prough, 2011).  

 

2.1.      Shonen Manga ve One Piece Örneği 

Shonen manga, aksiyon ve rekabet odaklıdır. Çoğu, arkadaĢlık ve kiĢisel 

değerleri öne çıkarır (Gravett, 2004). En çok satan demografik mangalardır. Ana 

karakter çoğunlukla erkektir. Bazı mangalarda ana karakterin manganın baĢlangıcında 

dıĢlanmıĢ birisi olduğu, ne kadar uğraĢsa da kendisini çevresine kabul ettiremediği ve 

çıkmaz durumlar içine girdiği görülebilmektedir. Bazılarında ise ta en baĢında sevilen, 

saygı gören, güçlü bir imaj çizen karakterlerdir. Mangadaki her ana karakterin 

hedeflediği bir hayali vardır ve bu hayaller doğrultusunda var gücüyle 

çalıĢmaktadırlar. Ortak hayalleri doğrultusunda ana karaktere yardım eden dostları 

vardır. Dostlarıyla birlikte maceradan maceraya koĢarlar. Birçok ilki onlar 

gerçekleĢtirirler ve manganın içindeki dünyada sonunda hayallerine kavuĢurlar. 

AĢağıda hem konusuyla hem de satıĢ adediyle ve 1 adet manga örneğiyle bu 

durum açıklanmıĢtır. 

 One Piece, 1997 yılında Eiichiro Oda tarafından yazılan ve çizilen hala daha 

günümüzde devam etmekte olan bir shonen mangadır. Weekly Shonen Jump 

dergisinde yayınlanmaktadır. ġu ana kadar 100 ciltten fazla yayınlanmıĢ, One Piece 

tüm zamanların en çok satan mangasıdır. Dünya genelinde 500 milyondan fazla 

kopyası bulunmaktadır (Shueisha, 2022). (ġekil 23) 
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ġekil 23: Eiichiro Oda, One Piece (Weekly Shonen Jump, 2024) 

Korsanların var olduğu, insanların ―Ģeytan meyvesi‖ ismini verdikleri tuhaf bir 

yiyecek sayesinde doğaüstü güçler elde edebildikleri bir dünyada, Ana karakter Luffy, 

diğer tüm korsanlar gibi korsanlar kralı olmak istemektedir. Bir gün çocukken bir kaza 

sonucu Ģeytan meyvesini yemiĢ ve lastik adam olabilme özelliğini kazanmıĢtır. Bu 

meyve sayesinde tüm vücudu adeta bir lastik gibi uzamaktadır. (ġekil 24) 
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ġekil 24: Eiichiro Oda, One Piece (Weekly Shonen Jump, 2024) 

Ancak Ģeytan meyvesini yemenin büyük bir handikabı bulunmaktadır. ġeytan 

meyvesini yiyen hiç kimse denizde yüzememektedir. Bu sebeple kullanıcısına büyük 

güç veren Ģeytan meyveleri aslında göründüğünden çok daha risklidir.  

Bir gün Luffy’nin kasabasına kötü amaçlı korsanlar gelir ve Luffy onların 

saldırısı sonucunda denize düĢer. ġeytan meyvesi yüzünden kollarını dahi kaldıramaz. 

Ama sadece sorun yüzememesi de değildir. One Piece evreninde denizlerde Deniz 

Canavarları isimli yaratıklar bulunmaktadır. Bir Deniz Canavarı Luff’nin denize 

düĢtüğünü görünce ona saldırır. (ġekil 25) 
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ġekil 25: Eiichiro Oda, One Piece (Weekly Shonen Jump, 2024) 

Luffy’nin kasabasında yer alan Shanks isimli baĢka bir korsan ise denize Luffy’yi 

kurtarmak için atlar. Bu sırada Shanks’ın adamları da, diğer kötü amaçlı korsanlarla 

dövüĢmüĢ ve onları mağlup etmeyi baĢarmıĢlardır. Daha sonra Luffy kurtulmuĢ ancak 

Shanks Luffy’yi kurtarmak için kolunu feda etmiĢtir. Luffy bu durum karĢısında 

gözyaĢlarını tutamamamıĢtır. O an Luffy için aslında büyük bir dönüm noktasıdır. 

Kaderi yavaĢça çizilmeye baĢlamıĢtır. (ġekil 26)  
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ġekil 26: Eiichiro Oda, One Piece (Weekly Shonen Jump, 2024) 

 Bu olaydan sonra artık Luffy’nin hayali yavaĢ yavaĢ Ģekillenmeye baĢlar. 

Büyüdükçe çevresi geniĢler, onlarla zaman geçirir. Söz konusu dostları olduğunda 

hiçbir Ģeyden kendisini sakınmayarak daima ilerlemeyi hedefler. Hayallerine ulaĢmak 

için var gücüyle çalıĢır, geliĢir ve güçlenir.  

Artık 17 yaĢına geldiğinde Kasabadan ayrılmaya ve denizlere yelken açmaya 

karar verir. Öncelikle amacı kendisinin ve dostlarının birlikte hayaller paylaĢabileceği 

bir tayfa kurmaktır. Maceralarla dolu bu manga, Luffy’nin tayfasını yavaĢ yavaĢ 

oluĢturmasıyla ilerlemeye devam eder ve tayfası ―Hasır ġapka Korsanları‖ ismiyle 

anılmaya ve ün kazanmaya baĢlar. (ġekil 27) 
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ġekil 27: Eiichiro Oda, One Piece (Weekly Shonen Jump, 2024) 

 Shonen mangaları One Piece mangasından da anlaĢılacağı üzere arkadaĢlık 

bağlarını, hayallere ulaĢmaya çalıĢırken zorluklar karĢısında asla pes etmemeyi, her 

yere düĢüldüğünde ayağa kalkmayı baĢarabilmeyi anlatmaktadır. 

 

2.2.      Shojo Manga ve Kaichou Wa Maid Sama Örneği 

Shojo manga, genç kızlara yönelik dergilerde yayınlanan ve öncelikle reĢit 

olmayan kadınları hedef alan bir Japon demografi mangalarıdır. Shojo mangalarındaki 

tasarımların çoğu genellikle sevimli ve temiz bir izlenim veren tasarımlardır. Kız 

baĢkarakterin ifadeleri fazlasıyla parlaktır, gözleri büyüktür. Birçok mangada arka 

planda çiçekler, ıĢıltılı parıltılı efektler diğer mangalara göre daha fazla görülmektedir 

(Aoyama, 2010). (ġekil 28) 
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ġekil 28: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Shojo mangasındaki çerçeveler ve düzen daha yumuĢaktır. Arka plandaki çizim 

tarzı griye yakın bir tonlamadır. Karakterlerin sürekli farklı elbise kullanması diğer 

mangaların aksine daha fazla gözle görülmektedir. Diyaloglar ise çok fazladır. Bir 

sayfadaki diyalog sayısı ortalama 7 ila 10 baloncuk arasındadır. 

BaĢkarakter kız çoğunlukla hor görülen, fakir ya da asla ilgi çekmeyen birisidir. 

Tabii bunun aksine daha hikâyenin en baĢında baĢkarakterin güçlü imaj çizdiği 

mangalarda görülmektedir. BaĢkarakter kızın hoĢlandığı erkek karakter ise okulun ya 

da mangadaki ortamın en havalı karakteridir, zengindir. Birçok kız ona hayrandır. 

Hikâyenin baĢında zıt karakterlere sahip bu ikilinin zamanla birbirini daha iyi tanıdığı 

ve birbirlerine hislerinin arttığı ortam doğmaktadır. Çoğu manga finalinde ise bu iki 

karakter evlenirler ve mutlu sona ulaĢmaktadırlar. 

 AĢağıda hem konusuyla hem de satıĢ adediyle ve 1 adet manga örneğiyle bu 

durum açıklanmıĢtır. 

Kaichou Wa Maid Sama, 2006 - 2013 yılları arasında Hiro Fujiwara tarafından 

yazılan ve çizilen bir shojo mangadır. Hakusensha’nın Lala dergisinde yayınlanmıĢtır. 

Toplamda 18 ciltten oluĢmaktadır.  Dünya genelinde toplamda 5 milyondan fazla 

kopyası bulunmaktadır (Oricon, 2012). (ġekil 29) 
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ġekil 29: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Bir zamanlar Seika Lisesi tamamı erkeklerden oluĢan bir lise olarak hizmet 

vermektedir. Ancak Seika Lisesi önemli bir karar alıp karma eğitim sistemine geçmeye 

karar verir. ġimdi ise, karma eğitim sistemi modeli benimsenmesine rağmen erkeklerin 

oranı hala daha kızlara kıyasla daha yüksek olarak görülmektedir ve böyle bir ortamda 

baĢkarakter olan Misaki Ayuzawa isimli lise öğrencisi tarihin ilk kız öğrenci konseyi 

baĢkanlığını yapmaktadır. 

Misaki Ayuzawa sert mizaçlı, otoriter, kızların hakkını koruyan, erkeklere ise 

olabildiğince sert davranan bir baĢkan görünümündedir. Sert ve güçlü Misaki erkekleri 

hem ĢaĢırtır, hem de korkutmaktadır. (ġekil 30) 
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ġekil 30: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Ancak Misaki’nin kimseye söyleyemediği büyük bir sırrı bulunmaktadır. 

Ailesinin maddi gücü iyi olmadığı için büyün o sert imajına rağmen, bir hizmetçi 

kafesinde çalıĢmaktadır. Misaki sırrını korumak için elinden geleni yapsa da, bir gün 

okulun en popüler çocuğu Usui Takumi Ģans eseri Misaki’yi hizmetçi kıyafetiyle 

görür. (ġekil 31) 
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ġekil 31: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Usui Takumi ilk baĢta bu durumu önemsemez. Misaki’nin  yanından geçip 

gider ama Misaki geç saatte iĢten çıktığında onu bekleyen Usui’yi görür.  

Usui, Misaki ile konuĢtuğunda ailesinin zor durumda olduğunu anlar. Ama 

Misaki yine de her kızın çıkma teklifini reddeden Usui’nin onu tüm okula rezil 

edeceğini düĢünür ve içinde korku oluĢur. Çünkü güçlü, sağlam imajının sarsılacağını 

hatta Seika Lisesi öğrenci konseyi baĢkanlığını bırakmak zorunda kalacağına 

inanmaktadır. Ancak Usui bunlarla ilgilenmez. Sadece uzaktan Misaki’nin hal ve 

hareketlerini gözlemlemek ister. Hatta Misaki’yi çalıĢtığı yerde de bizzat görmek için 

hizmetçi kafesine gider. (ġekil 32)  
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ġekil 32: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Hâlbuki Usui okuldaki kimseye ilgi göstermemektedir ama Misaki’yi 

gözlemlemeye baĢladıkça, Misaki’nin zorluklara dayanabilmesi ve güçlü imajı 

Usui’nin de gitgide dikkatini çekmektedir. Daha sonra bu ilgi boyutu artar yerini 

sevgiye bırakır. Hikâyenin ilerleyen kısımlarında Misaki ve Usui karakterinin 

birbirlerini tanıdığı, anladığı, hangi sosyal çevrelerden geldiği, birbirlerine karĢı 

uyumu, düĢünce tarzları, karakteristik özellikleri birer birer iĢlenmektedir. Böylece 

ikisi arasındaki romantik iliĢki baĢlar. (ġekil 33) 
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ġekil 33: Hiro Fujiwara, Kaichou Wa Maid Sama (Lala, 2024) 

Shojo mangaları, Kaichou Wa Maid Sama mangasından da anlaĢıldığı üzere kız 

baĢkarakterin yaĢadığı günlük yaĢam olaylarına, gördüğü zorluklara, yaĢanılan 

romantik olaylara odanlanmıĢ, bu sayede hitap ettiği okuyucu kitlesinin beklentilerini 

ona göre Ģekillendirmektedir. 

 

2.3.      Seinen Manga ve Monster Örneği 

Seinen manga yetiĢkinlerle ve birçok problemle bizzat yüz yüze 

yüzleĢmeleriyle ilgili olarak tanımlanmaktadır ve fazlasıyla çıplaklık, kan, vahĢet, 

çıplaklık potansiyeli içermektedir (Brenner, 2007). Seinen mangaları ana karakteri 

erkektir. Genellikle orta yaĢlı birisidir. Doktor, inĢaat ustası, öğretmen, çöpçü, 

bilgisayar tamircisi gibi herhangi bir meslekte çalıĢabilmektedir. Sadece mesleki 

olarak değil, konu olarak birçok geniĢ türe hitap etmektedir.  Fantastik, bilimkurgu gibi 
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türlerde de Seinen unsurlarına hitap eden mangalar bulunmaktadır. Hatta politik ve 

ideolojik gibi eleĢtirel türlerde Seinen mangalarında sıkça görülmektedir. (ġekil 34) 

 

ġekil 34: Kentaro Miura, Berserk (Young Animal, 2024) 

Hikâye anlatımı olarak ise baĢkarakter çoğunlukla içine düĢtüğü zorlu ve 

beklenmedik durumlardan kurtulmak için çabalamaktadır. BaĢkarakterin bu ağır 

zorluklar karĢısındaki davranıĢ ve çözüm bulma metotları sık sık iĢlenmektedir. 

Karakter bazı zamanlar ruhsal bunalımlarda yaĢamaktadır. Hayatı sorgular, doğru 

yolun ne olduğunu bulmak için elinden gelenin en iyisini yapmaya odaklanır. Çizim 

tarzı olarak ise daha boğucu bir atmosfer içindedir. Arka plan çizimlerine ise fazlasıyla 

özenilmektedir. Çizim ve hikâye daima bir ahenk içindedir. Mangada bölümler 

ilerledikçe baĢkarakter kendisini keĢfeder ve manganın finaliyle birlikte karakter 

duygu patlaması yaĢar. Yine de her Seinen mangasının finali mutlu sonla 

bitmemektedir. 

AĢağıda hem konusuyla hem de satıĢ adediyle ve 1 adet manga örneğiyle bu 

durum açıklanmıĢtır. 
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Monster, 1994 - 2001 yılları arasında Naoki Urasawa tarafından yazılan ve 

çizilen bir Seinen mangadır. Shogakukan’ın Big Comic Original dergisinde 

yayınlanmıĢtır. Dünya genelinde toplamda 20 milyondan fazla kopyası bulunmaktadır 

(Narinari, 2005). (ġekil 35) 

 

ġekil 35: Naoki Urasawa, Monster (Big Comic Original, 2024) 

BaĢkarakter Tenma, Almanya’nın Düsseldorf Ģehrinde beyin cerrahı olarak 

çalıĢmaktadır. Doktor Tenma harika özelliklere sahip bir doktor olarak ün yapmıĢtır. 

Bu özelliklerinden sebeple de ilgi hep üzerinde olmuĢ, çalıĢtığı hastanenin müdürünün 

kızı Eva ile de niĢanlanmıĢtır. Hatta herkesin güzünde Eva’nın babasından sonraki 

müdür olarak o görülmektedir. Ancak bir gün beklenmedik bir durum olur. Hastaneye 

iki farklı kiĢi ağır yaralı olarak acil giriĢ yapar. Bir hastanın maddi gücü ve sosyal 

statüsü çok iyiyken, diğeri sadece standart bir iĢçidir. Hastane, öncelik hakkı yüzünden 

statüsü daha yüksek olan hastayı ameliyat etme kararı alır. Ancak iĢçinin eĢi Doktor 

Tenma’ya koridorda ağlamaklı bir Ģekilde isyan ederek, Doktor Tenma’nın o ana kadar 

ki düĢünce tarzını alt üst eder. Tenma o andan sonra hiçbir hastası arasında kesinlikle 

ayrım yapmayacağına dair karar alır. (ġekil 36) 
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ġekil 36: Naoki Urasawa, Monster (Big Comic Original, 2024) 

Ancak tuhaf bir olay daha yaĢanır. Polisler garip bir ihbar alırlar. Polisler telaĢlı 

bir Ģekilde olay yerine vardıklarında gördükleri manzara karĢısında dehĢete kapılırlar. 

Ġlk girdikleri odada, yerde kanlar içinde bir kadın ve bir erkek yatmaktadır. Polisler 

baĢka bir odada ise daha Ģok edici bir manzara ile karĢılaĢırlar. Yerde bir çocuk aynı 

Ģekilde kanlar içinde yatmaktadır. Ancak çocuğun baĢının tam ucunda bir kız çocuğu 

dikilmektedir. Kız çocuğu gelen polislere Ģok olmuĢ bir Ģekilde bakmaktadır. Kızın 

tam arkasındaki cam da kırılmıĢ gözükmektedir. Polisler hemen anons geçerler. Yerde 

kanlar içinde kalan kadın ve erkek ölüdür. Çocuk ise yaĢamaktadır ancak ağır yaralıdır. 

Kız da bayılır ve iki çocukta acilen hastaneye kaldırılırlar. (ġekil 37) 
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ġekil 37: Naoki Urasawa, Monster (Big Comic Original, 2024) 

Ġki çocuk hastaneye vardıklarından hemen sonra belediye baĢkanı da hastaneye 

giriĢ yapar. Belediye baĢkanı da baygındır ve acil olarak ameliyat yapılması 

gerekmektedir. Hastane daha önce yaptığı gibi belediye baĢkanına öncelik yapılması 

için Doktor Tenma’ya emir verir. Bu emir karĢısında Tenma daha önce düĢtüğü 

durumun aynısını yaĢamak üzeredir. Ancak Tenma bu emri bu sefer Ģiddetle reddeder. 

Ağır yaralı çocuğun ameliyatına girer, belediye baĢkanının ameliyatına ise baĢka bir 

doktor girer. Ameliyat son derece baĢarılı geçmiĢtir ancak baĢka doktorun girdiği 

ameliyat ise baĢarısız geçmiĢ ve belediye baĢkanı hayatını kaybetmiĢtir. Bu sebeple 

ağır yaptırımlara maruz kalan Tenma Hastane yönetimi tarafından görevinden alınır. 

Hatta bu durum sadece bununla kalmamıĢ niĢanı da bozulmuĢtur. (ġekil 38) 
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ġekil 38: Naoki Urasawa, Monster (Big Comic Original, 2024) 

Tenma bu olayların ardından ameliyat ettiği çocuğun odasına girer. Çocuk baĢı 

sargılı bir Ģekilde yatarken kendi kendine içsel yüzleĢmesini yaĢamaya baĢlar. 

Kendisini, hastanenin politikalarını, hastane müdürünü, kısaca herkesi eleĢtirir. Hatta 

öyle bir duygu patlaması yaĢar ki birçok kiĢinin ölmesini bağırarak dile getirir. En 

sonunda yataktaki sargılı çocuğa uzun bir ömür yaĢamasını dileyerek odadan ayrılır. 

Ancak bir zaman sonra belli olaylar silsilesi baĢlar. Tenma’ya kötü davranan hastane 

müdürü ve birkaç kiĢinin sırayla öldüğü anlamlandıramayan olaylar yaĢanır. Tam da 

bu ölümler esnasında Hastane’de yatan iki çocukta ansızın kaybolurlar. MüfettiĢler ve 

polisler bu olayları araĢtırmaya baĢlar. Her araĢtırma da sonuç git gide enteresan haller 

almaya baĢlar. MüfettiĢler her parçayı araĢtırırlar. MüfettiĢlerin ortak kanısı olarak, 

tüm cinayetlerin ardında tek bir isim yoğunlaĢırlar. Doktor Tenma tüm cinayetlerin 

ardındaki tek Ģüpheli olarak gözükmektedir. Hikâyenin ilk düğüm hikâyesi böylece 

aralanır. (ġekil 39) 
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ġekil 39: Naoki Urasawa, Monster (Big Comic Original, 2024) 

Seinen mangaları, Monster mangasından da görüldüğü gibi baĢkarakter zorlu 

birçok durumla yüzleĢmektedir. Bu yüzleĢmeler sonucunda baĢkarakter yaĢadığı ruhsal 

bunalımlardan çıkıĢ yolu aramaktadır. Her olayın ardında onları bekleyen mutlaka yeni 

sebepler bulunmaktadır. Bu her yeni sebepler, aynı Ģekilde daima ardında yeni 

sonuçlar barındırmaktadır. Hikâyenin bu derin duygusu, çizimlerle birleĢtiğinde 

okuyucuya daima sonsuz merak duygusunu tattırmayı amaçlamaktadır. 

 

2.4.      Josei Manga ve Don’t Call It Mystery Örneği 

Josei mangaları shojo mangalarının daha yetiĢkin versiyonları olduğu gibi, 

yirmili yaĢlarında olan ya da daha üzeri kadınlara hitap eden bir demografik 

mangalardır. Bu yaĢ aralığı için yaygın türler arasında genellikle romantizm, fantastik, 

bilim kurgu ve tarihî dram, suç, dedektif gibi tipik shōjo türlerinin yanı sıra yetiĢkin 

kadınları ilgilendiren konular da yer almaktadır (Brenner, 2007 s.36). (ġekil 40) 
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ġekil 40: Tomoko Ninomiya, Nodame Contabile (Kiss, 2024) 

Bu sebeple Josei mangaları bazı zamanlar Shojo mangaları ile 

karıĢtırılmaktadır. Çünkü her iki demografik mangalarda da ağır basan tür,  romantizm 

türüdür. Shojo mangaları romantizmi genelde ortaokul, lise gibi yerlerde anlatmaya 

çalıĢırken, Josei mangaları romantizmi ofis ortamlarında, farklı iĢ yerlerinde anlatmaya 

çalıĢmaktadır. Ayrıca Josei mangaları da anlatım olarak Shojo mangalardaki gibi 

günlük olayları daha sık iĢlemeye meyillidir. Yine de yukarıda anlatıldığı gibi sadece 

günlük olaylarda sınırlı kalınmamıĢtır. Hatta baĢkarakterler genellikle kadınlar olsa da, 

mangakaların tercihleri doğrultusunda baĢkarakterler yer yer erkeklerde olmaktadır. 

AĢağıda hem konusuyla hem de satıĢ adediyle ve 1 adet manga örneğiyle bu 

durum açıklanmıĢtır. 

Don’t Call It Mystery, 2017 yılında Yumi Tamura tarafından yazılan ve çizilen 

hala daha günümüzde devam etmekte olan bir Josei mangadır. Flowers dergisinde 

yayınlanmaktadır. ġu ana kadar 13 cildi yayınlanmıĢtır. Don’t Call It Mystery’nin 
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dünya genelinde toplamda 18 milyondan fazla kopyası bulunmaktadır.  (Shogakukan, 

2023).  (ġekil 41) 

 

ġekil 41: Yumi Tamura, Don’t Call It Mystery (Flowers, 2024) 

BaĢkarakter Totonou bir üniversitede öğrencidir. Bir gün kendisine yemek 

yaptığı sırada kapısı çalar. Kapıda ev sahibi vardır ancak ev sahibinin arkasında ise 

polis onu beklemektedir. Totonou polisi karĢısında görünce bir anlık ĢaĢırır. Polis ise 

hiç duraksamadan Totonou’ya sorular sormaya baĢlar. Totonou’nun evine yakın bir 

parkta ceset bulunmuĢtur ve o ceset Totonou’nun üniversiteden bir arkadaĢıdır. Bu 

sebeple polis onu karakola getirmek ister. Totonou durumu gözlemler ve itiraz dahi 

etmeden polis karakolunun yolunu tutar.  Sorgu odasına geçen Totonou polisler 

tarafından ardı ardına sorulara maruz kalmaya devam etmektedir. Çünkü cesedin 

bulunduğu gece Totonou ile ölen arkadaĢının tartıĢma yaĢadığına dair görgü 

tanıklarının olduğu kendisine söylenmektedir. Totonou ise bu durumu kesin bir dille 

reddedip, evde olduğu konusunda ısrar eder. (ġekil 42) 
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ġekil 42: Yumi Tamura, Don’t Call It Mystery (Flowers, 2024) 

Totonou polislere onların sorularına karĢılık sorular sormaya baĢlar. Üstelik 

sadece sorularla kalmaz, sadece bir bakıĢla onların özel hayatındaki durumlarla, 

yaĢadıklarıyla da alakalı konuĢur. Polisler anlatılanlar karĢısında ĢaĢkınlıklarını 

gizleyemezler çünkü Totonou’nun söyledikleri her Ģey hemen hemen neredeyse 

tamamen doğrudur. Polisler bunun sebebini öğrenmek için Totonou’ya sorarlar. 

Totonou’da sadece gözlemlediğini belirtir. Totonou’nun karakteri bu konuĢmalar 

neticesinde ilk kez yavaĢça gözükmeye baĢlar. Totonou karakterinin neredeyse ünlü 

dedektif Sherlock Holmes gibi muazzam bir gözlemci olduğu, olayları hızlıca anlayıp 

çözmek isteyen, gördüklerinden çıkarım yapıp sonuca odaklanmaya çalıĢan bir 

karakter olduğu anlaĢılır. KonuĢmalar sürekli karĢılıklı olarak devam eder. Polis 

Totonou’yu sıkıĢtırmak için elinden geleni yapar ama Totonou asla köĢeye sıkıĢmaz. 

Daha sonra Totonou hafızanın çok iyi olduğunu söyler. (ġekil 43) 
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ġekil 43: Yumi Tamura, Don’t Call It Mystery (Flowers, 2024) 

Aradan zaman geçer ve garip bir durum olur. Totonou’nun evine Totonou 

gözaltındayken arama yapılır. Aramada ise suç aleti olarak kullanılan bıçak ve 

Totonou’nun ölü olarak bulunan arkadaĢından borç aldığı kredi belgesinin içinde 

olduğu dizüstü bilgisayarı gibi deliller ortaya çıkar. Bu da Totonou üzerinde Ģüpheleri 

daha da arttırır.  Polis var gücüyle Totonou’nun üzerine gider. Artık bir itiraf 

yapmasını ister. Totonou ise soğukkanlı olmaya devam eder. Bu soğukkanlı durum 

polisleri iyice sinirlendirir. Ancak tam da sorgulama devam ederken Totonou bir Ģey 

hatırlar ve konuĢmaya baĢlar. Totonou’nun yaklaĢık 1 yıl önce evinin anahtarı 

kaybolmuĢtur ve bunun araĢtırılmasını ister. Ardından Totonou’nun aklına bir Ģey daha 

gelir. Ölen arkadaĢı lise son sınıf öğrencisiyken ona bir Ģeyden bahsetmiĢtir. O da ölen 

arkadaĢının babasının lüks bir spor araba aldığı ve arkadaĢının kullanmasına Ģiddetle 

karĢı çıktığını anlatır. Çünkü ölen arkadaĢının ders notları pekiyi değildir ve ancak yaz 

tatilinde kullanmasına izin vermiĢtir. Ayrıca o yaz bir kazaya karıĢtığını anımsar. Bunu 

hatırladıktan sonra iĢler daha da karıĢır. Totonou gözlemlemeye devam eder. (ġekil 44) 
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ġekil 44: Yumi Tamura, Don’t Call It Mystery (Flowers, 2024) 

Gözlemler sonucunda Totonou birçok Ģeyden emin olur. Suçlunun ona en çok 

soru soran polis olduğunu anlayıp, ona karĢı sorular sormaya baĢlar. 1 yıl önce 

anahtarının kaybolma sebebi, trafik kazasının arkasındaki acı gerçek sırayla ortaya 

çıkar. Totonou’nun suçsuz olduğu ortaya çıkar. Ancak bu hikâyenin sadece belli bir 

kısmıdır. Burada anlatılanlar Totonou’nun kiĢisel olarak karakterini ortaya çıkarmak, 

onun meziyetlerini göstermek, kriz anında neler yapabildiğini anlatmak için 

oluĢturulmuĢtur. Totonou karakteri diğer bölümlerde türlü türlü maceralar yaĢamaya 

devam eder. Her hikâyenin ardında hem okuyucuyu hem de manganın içindeki 

karakterleri ĢaĢırtan onlarca olay olmaktadır. Romantik yönü diğer Josei mangalara 

kıyasla daha az geri planda kalsa da, daha çok kadınlarla yaĢanılan türlü olaylarda 

ileride gözükmektedir. (ġekil 45) 
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ġekil 45: Yumi Tamura, Don’t Call It Mystery (Flowers, 2024) 

Don’t Call It Mystery mangasında da görüldüğü gibi karakterin günlük 

yaĢamda neler yaĢadığı, nasıl bir süreçten geçtiği, karakterin durumu anlatılmaktadır. 

Elbette yukarıda bahsedildiği gibi birçok türde Josei mangası bulunmaktadır ancak 

Don’t Call It Mystery mangasının örnek olarak anlatılmasındaki asıl amaç Josei 

demografisindeki bir manganın baĢkarakter erkek olursa nasıl yollardan geçtiğinin 

daha iyi anlaĢılmasıdır. 

 

2.5.      Manga Efektleri ve Anlatım Tarzı 

Manganın diğer özelliklerine devam etmek gerekirse bir manga için en olmazsa 

olmaz durumlardan birisi de efektlerdir ve bir mangada bolca ses efekti 

kullanılmaktadır. Bu ses efektleri her durum ve olay için farklıdır. Örneğin bir karakter 

yumruk atıp kaçırdığında ―whoosh‖ efekti yazılmaktadır. Yere düĢmüĢ bir Ģekildeyken 
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sürüklenirse ―kayar‖ efekti yazmaktadır. Veya bir Ģey tutulduğunda ―yakalamak‖ ya da 

―tutmak‖ efektleri kullanılmaktadır. (ġekil 46) 

 

ġekil 46: Saizo Haratawa; Kashiwa Miyako, Battle In 5 Seconds (Ura Sunday, 

2024) 

Bir baĢka örnekte karakter eliyle bir yere uzanmak istediğinde arkada olayı 

betimlemiĢ bir Ģekilde ―uzanır‖ yazmaktadır. (ġekil 47) Bunun gibi örnekler 

çoğaltılabilmektedir. Bu mangalardaki efektler olay anındaki ruh halini okuyucuya 

daha iyi göstermek için olup, okuyucunun manganın içine daha rahat bir Ģekilde adapte 

olabilmesi için bulunmaktadır (Aoki, 2019 s.1). 
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ġekil 47: Mitsu Ġzumi, Magus of the Library (Good! Afternoon, 2024) 

Manganın özelliklerine devam etmek gerekirse, diğer çizgi roman türlerinden 

en çok ayrıldığı nokta, sıralı, devam eden bir hikâye anlatım tarzı kullanılmasıdır 

(Prough, 2011). Ayrıca bununla birlikte, sürekli devam eden bir yayın Ģekli 

bulunmaktadır (Gravett, 2004). Bu nedenle bir okuyucu aynı hikâyeyi yıllar boyunca 

takip edebilmektedir ve bunun karĢılığında manga serisi okuyucu üzerinde sürekli bir 

etkiye sahip olabilmektedir. Çoğu manga serisi, haftalık ya da aylık aralıklarla tutarlı 

bir yayın programı izleyen düĢük maliyetli antoloji dergilerinde yayınlanmaktadır. 

Dergilerde yayınlandıktan sonra yıl içinde 3 ya da 4 kez cilt olarak çıkmaktadırlar 

(Gravett, 2004).  

AĢağıda bununla ilgili hem yılı hem de kopya sayısıyla 1 adet manga dergisi 

örneği gösterilmiĢtir. 

Weekly Shonen Jump,  1968’den beri yayınlanmakta olup (Oricon, 2008), 

Japonya’da en çok okunan dergidir. Haftalık olarak yayınlanmaktadır. Kopya sayısı 

1.133.846 adettir (Jmpa, 2024). (ġekil 48) 
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ġekil 48: Weekly Shonen Jump (Shueisha, 2024) 
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3.     BULGULAR VE YORUMLAR 

Bu bölümde, Türk Manga okuyucuları ile görüĢmeler yapılmıĢ ve onların 

görüĢleri anlatılmaktadır. GörüĢme yapılan okuyucular sırasıyla manga okuyucusu 

1(çizer), manga okuyucusu 2(hemĢire), manga okuyucusu 3(çizer), manga okuyucusu 

4(mühendislik öğrencisi), manga okuyucusu 5(doktor), manga okuyucusu 6(öğrenci), 

manga okuyucusu 7(mühendis), manga okuyucusu 8(grafik tasarımcı ve çizer), manga 

okuyucusu 9(grafik tasarımcı ve editör), ve manga okuyucusu 10(edebiyat öğretmeni) 

olarak belirtilmiĢtir. Ġlk olarak manga okuyucusu 1 ile görüĢme yapılmıĢtır ve birinci 

soru sırayla herkese sorulmuĢtur. GörüĢmeler kapsamında ilk soru ―Neden manga 

okuyorsunuz?‖ sorusudur.  

Manga okuyucusu 1 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Manga okuyorum çünkü hem ilham veren bir Ģey, bir çizer olarak, kiĢisel olarak. Çünkü 

diğer yazarların ve çizerlerin yaptığı Ģeyleri görerek hani fikirlerden ilham alıyorum. Tatmin 

oluyorum, hani duygusal olarak. Çöküntü yaĢadığımda ya da tam tersi çok mutlu olduğum 

zamanda okuduğumda hani daha iyi hissediyorum kendimi. Duygusal olarak olmasa bile 

hani direkt katharsis yaĢama amacıyla da hani insan okurken eğlendiği için, zevk aldığı için, 

oradaki karakterlere bağlandığı içinde okuduğum bir Ģey. (Buradan sonra manga okuyucusu 

1 duraklıyor, bekliyor. Cevaba devam edilip edilmediği soruluyor ve manga okuyucusu 1 

cevabına devam ediyor.) Ee, bir de hani Ģey diyebilirim, kiĢisel olarak hani. Ailemde de 

sonuçta bunu okuyan insanlar vardı, babam falan çok okuyordu benim. Onlarla birlikte Ģey 

yaptığım bir iĢ, hani nasıl desem okumaya baĢladığım ve bırakamadığım bir Ģey manga 

okumak (gülerek).  

Manga okuyucusu 2 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Eee, Ģimdi Ģöyle oluyor. Benim genelde manga okuma nedenlerimden biri dijital ortamlarda 

kolayca takip edebilmem ve her boĢ vaktimde elimin altında olması, yani genel olarak 

birinci sebebim budur. Bunun yanı sıra yani küçüklüğümden beri bir anime merakı, bir 

anime kültürünü takip etme, izleme konusunda bir sevda var yani, bir onları seviyorum, 

anime hoĢuma gidiyor izlemek. Ama son zamanlarda bu animasyon kısmında gerek 

sevmem, yani gerek bıkkınlık duymam, gerekse sevdiğim karakterlerin animasyonda tam 

olarak anlatılmaması ve benim o karakterlere anlam yükleyememem baĢlıca sebebim bu. 

Yani mangayı son bir 5 senedir falan takip ediyorum, onun öncesinde genelde animasyon 

izlemiĢliğim var, bu Ģekilde.  (Burada biraz duraksama oluyor ve manga okuyucusu 2’ye 

cevaba devam edilip edilmeyeceği soruluyor. Manga okuyucusu aynı cevabına devam 

ediyor.)  Yani bunun yanı sıra, yine animasyonlarda ee, animasyon Ģirketlerinin yani Ģöyle 

söyleyeyim. Sanayi iĢine dönmesinden dolayı çok kaliteli iĢler yapamaması ve bazen o 

patlayan boĢ efektler iyice beni çileden çıkarmıĢtır ve o yüzden bir anime izlemek yerine 

manga izlemek daha çok hoĢuma gidiyor. Bir anime de izlerken yine bir manganın iki ya da 

üç bölümünü iĢlerken 20 dakika boyunca ben bir bölümü iĢte 3 dakikada, 4 dakikada 

okuyabiliyorum. Çocukluğumun verdiği iĢte çizgi roman, o kahramanlara hayranlık yine 

bunda etkili olmuĢtur, manga okumam da. Ya tabii eskiden bu animasyon iĢleri çok büyük 

olmadığı için genelde çizgi roman okuduğumuzdan dolayı yani bizde zaman zaman yine 

manga konusunda okuryazar olduk diyebilirim. 

Manga okuyucusu 3 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  
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Ee, neden manga okuyorum, birinci sebebi ben genelde anime izleyicisiyim o yüzden 

animelerde eğer bölümlerim bittiyse daha fazla bölüm beklememek için ki animeler 

mangadan sonra çıktığı için mangalarda bir sürü bölüm oluyor. Bende animesinden 

mangasına geçiĢ yapıyorum, mangasını okumaya baĢlıyorum. Genelde bu Ģekilde oluyor. 

Eğer, bu Ģekilde de değilse de ee internet üzerinde dolaĢırken bazen çizimler karĢıma 

çıkıyor çizimlerini beğeniyorum. Ya da konusu ilgimi çekiyor. Öyle olunca da diyorum ki 

ben bunun mangasını okuyayım. Bu Ģekilde oluyor. Bazen sevdiğim çizerler oluyor. Onları 

yaptıkları iĢler oluyor, yani konuyu ya da Ģeyi beğenmesem bile sadece çizeri sevdiğim için 

mangasını okuyorum, o Ģekilde ilerliyor.   

Manga okuyucusu 4 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ben mangayı ee, bir sebep değil popüler kültür diyeyim. Ya da bizim son zamanlarda 

Türkiye’nin oluĢmasına yakın (manga kültürünü kastediyor)  aslında animeden geliyor. 

Çünkü zamanında animeler izleyerek mangaya baĢladım. Hani Türkiye’de manga 

basılmasıyla ve animelerin Türkiye’de çok fazla çevrilmesiyle ee fansublarla beraber, öyle 

bir ilgi uyandı ve okumaya baĢladım ve ilgi uyandırıcı türlere yansıdı hani Türkiye’de hiç 

görmediğim, duymadığım türlü anime ve ee fantastik türler ortaya çıktı, benim görüĢümde.  

Manga okuyucusu 5 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ben manga okumaya küçükken baĢlamadım. Özellikle yetiĢkin olmaya baĢladığım süreçte 

üniversite hayatında baĢlamıĢtım. Sanırım birazcık ee, normal hayatın o bunaltıcı iĢte 

sürekli sorumlulukların etkisinden birazcıkta olsa kurtulmamı sağladığı için hani manga 

okumaya baĢlamıĢtım ve belli bir noktadan sonra da beni içine baya çekti. O yüzden sürekli 

devam ettim okumaya. Artık hani bir noktada da bırakamayacağım, bir hayatımın parçası 

oldu manga okumak. Benim için keyifli ve birazcık daha rahatlatıcı oluyor. Terapi gibi bir 

Ģey benim için manga okumak.  

Manga okuyucusu 6 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

ġimdi manga okumamın bence yani kendim için en büyük nedeni zaman kazanmak. ġimdi 

bir romanı alsan, ortalama 300 – 400 sayfa. Hani oradaki iĢte betimlemeleri okuyacaksın, 

karakter tanıtımları olsun, hikâyenin kendisi olsun, hani uzun sürer. Yani tabii ki, bunu 

roman okumadığım için demiyorum, oturup manga, çizgi roman okuyan biri de değilim 

(saatlerce oturmayı kastediyor) ama özellikle boĢ vakitlerimde oturup bir Ģeyler bitirmek 

istiyorum. Çıtır, çerezlik, kısa sürsün iĢte yarım saat bir saate bitsin. Aa ne diyorum iĢte, Ģu 

seri ilgimi çekiyordu, Ģunu açayım bir okuyayım derim. Ki ee, manga hikâyeleri bence çoğu 

romandan daha ilgi çekici. Hani saçma sapan romanlar olduğu gibi saçma sapan mangalarda 

var tabii ki ama mesela hangi seriyi örnek verebilirim. Açıp bir Punpun okumak çoğu 

roman okumaktan daha çok hoĢuma gider. Ya da internet üzerinden bir Berserk okumak. 

Onun dıĢında hmm, bence çizimlerinde bir etkisi olduğunu düĢünüyorum. Çünkü çoğu 

zaman iĢte kitap okurken kendi kafanda bir Ģeyleri kurman gerek. Tabii ki, bu da çok iyi, 

önemli bir Ģey. Kendi hayal gücünü geliĢtirmek açısından. Ama direkt o, yazarın sana 

anlatmak istediği Ģeyi çizerek vermesi de, okuyucuyu daha fazla etkilediğini düĢünüyorum.  

Manga okuyucusu 7 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Aslında ben önce anime izleyerek baĢladım. Ee ilk baĢta ee, çizgi film ve çizgi ee, 

animasyondan izlemeyi çok severdim. Daha sonradan bu olayın manga kısmını da ee, 

öğrendim. Ee ben hani çizgi roman tarzı Ģeyler okumayı sevdiğim için manga kısmı da 

ilgimi çekti. Çizgi romana nazaran mangada, siyah beyaz olması mesela öncelikle bir 

dikkatimi çekti, daha farklı bir tarz, daha farklı bir keyif verdi. Ee, ve mangalarda hayal 

gücün sınırsız. Yani heer türlü Ģey, hikâye yazılabiliyor. Çünkü çizgi romanlar gibi aynı, ee 

çizgi romanlardan da farklı hatta çizgi romanlarda belli bir hayal gücün kısıtlanabiliyor ama 

mangalarda öyle bir Ģey olmuyor maalesef. Maalesef değil aslında ama mangalar gayet 
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güzel, akıcı oluyor ve keyif verici oluyor yani. Vakit geçirmek içinde çok güzel ee, hani 

kitap okumaktan ziyade manga okumayı daha çok tercih ediyorum mesela.  

Manga okuyucusu 8 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;   

Neden manga okuyorum, ee genelde çok manga okumuyorum aslında yeni yeni baĢladım 

diyebilirim(yine de birçok seriyi hızlıca bitirmiĢ), arkadaĢım sayesinde. Ama okurken, 

okuyacağım zamanda genelde seçici oluyorum. Ee, onun dıĢında, hani her tür bana hitap 

etmiyor. Kriterlerini ve çizimlerini beğenirsem devam ediyorum, bu Ģekilde.  

Manga okuyucusu 9 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Neden manga okuyorum, Ģimdi ben bu soruyu sadece manga olarak almayacağım Tolunay. 

Çünkü ben ee, çocukluğumdan beri çizgi romanlara çok ilgi duymuĢumdur. Yani öyle bir 

ee, geçmiĢten geliyorum. Doksanlarda falan ee, günümüzdeki kadar olmasa da bir 

yaygınlığı vardı. Özellikle bu, Arkabahçe çizgi romanları vardı, ağırlıklı olarak. Onların 

örümcek adamlarıyla baĢladım ben aslında çizgi roman okumaya. ĠĢte daha sonra, birazda 

iĢin nedeniyle mangalarla da haĢır neĢir olmaya baĢladım. Açıkçası baĢta çok 

ısınamamıĢtım mangalara, çok bana ee, farklı geliyordu, baĢta okuma tarzı, stili vs. Ama 

haĢır neĢir oldukça alıĢtım açıkçası. Yani baĢta ilgimi çekmiyordu ama daha sonraları 

ısındıkça ilgimi çeker hale geldi. Bir de farklı kültürlerin, farklı çizgi romanlarını okumakta 

hoĢuma gidiyor açıkçası. 

Manga okuyucusu 10 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Neden manga okuyorum, manga benim için görsel bir roman gibi. BoĢ vakitlerimde hayatın 

stres, sıkıntı ve telaĢesinden bir kaçıĢ noktası. BaĢka bir evrene açılan kapıdan geçtikten 

sonra bazen kısa, bazen zamanın ne kadar hızlı geçtiğini anlayamadığım uzunlukta olan bir 

yolculuk. Manga okumak ee, benim için farklı duyguları aynı anda yaĢatan bir mutluluk 

kaynağı adeta. Genellikle ben bu yüzden manga okurum. Bir süre sonrada 

alıĢkanlıklarımdan biri haline geldi ve her gün düzenli olarak okuduğum bir manga 

zamanım oldu. Manga okumak bir aktivite, günlük yaĢantımda olan bir iĢ, ee, stabile olmuĢ 

durum benim için. Yani hobi gibi aynı, bu kadar.  

Tablo 2:BenzeĢen ve ayrıĢan yönler 1 

BenzeĢen Yönler AyrıĢan Yönler 

Mangalara karĢı büyük ilgi duyulması Farklı meslek grupları ve bu sebeple oluĢan farklı 

manga okuma nedenleri 

Manga kültürünün sevilmesi Bazıları çok uzun yıllardır manga okuyucusu iken, 

bazılarının son birkaç yılda manga okumaya 

baĢlaması 

Ġlham verici olarak görülmesi Farklı manga türlerinin beğenilmesi 

Animelere karĢı oluĢan ilgiden sonra manga 

okunmaya baĢlanması 

- 

BoĢ zamanlarda hobi, çıtır çerez olarak görülmesi - 

 

Yukarıdaki cevaplar incelendiğinde manga okuyucularının manga okuma 

sebepleri daha iyi anlaĢılmıĢtır. Ortak ifadeler göz önüne alındığında manga 
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okuyucularının hepsinin mangaları sevdiği ve büyük bir ilgi duydukları ifade 

edilmiĢtir. Tatmin olma, ilham, hayal gücü gibi insani duyguların mangalar sayesinde 

doldurulması dikkat çekici bulunmuĢtur.  

Ayrılan yönler düĢünüldüğünde ise, okuyucuların farklı meslek gruplarından 

olması sebebiyle manga okuma nedenleri değiĢiklik göstermektedir. Örnek olarak 

manga okuyucusu 5( meslek: doktor),  mangaları sorumluluktan kaçıĢta sığınacak bir 

liman olarak ifade etmektedir. Manga okuyucusu 10(meslek: edebiyat öğretmeni) ise 

hayatın stresinden, sıkıntısından bir kurtuluĢ olarak mangaları gördüğünü 

düĢüncelerinde söylemiĢtir. Bu iki örnek diğer manga okuyucularına kıyasla daha zor 

Ģartlarda mangaları okumaya zaman ayırdıklarını göstermektedir. Bir diğer ayrı 

düĢüncede, bazı okuyucular çizim ve hikâyenin güzelliğine göre okumayı sevdiğini 

söylerken, bazıları ise direkt mangaları animeler, romanlar ve çizgi romanlar ile 

karĢılaĢtırmalar yaparak anlatmıĢtır. Yukarıda bahsedilen tüm cevaplar önemli ölçüde 

ayrıĢtırıcı bir Ģekilde dikkat çekmektedir. 

GörüĢmeler kapsamında ikinci soru ise ―Bir mangayı okuduğunuzda üzerinizde 

bıraktığı olumlu ve olumsuz düĢünceler nelerdir?‖ sorusudur. Manga okuyucularına 

sırayla bu soru sorulmuĢ ve cevap aranmıĢtır. 

Manga okuyucusu 1 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, olumlu ve olumsuz düĢünceler biraz daha hikayenin iĢleniĢi ve karakter yapısına göre 

değiĢiyor. Olumlu olarak Ģöyle söyleyebilirim, yani karakterle bir Ģey olduğum için ben 

hani kiĢisel olarak zaten yani hikayede olmak istediğim ya da o karakteri desteklemek 

istiyorsunuz çok fazla. Hani aynı zamanda o karakterin hayat görüĢüyle sizin hayat 

görüĢünüzde sıkıntı yaĢadığınız yerlerde de yardımcı oluyor. O yüzden hani olumlu bir taraf 

olarak bunu görebilirim. Olumsuz tarafı da biraz hani kiĢisel olacak ama manga içeriğinin, 

manga iki tarafı keskin uçlu bir bıçak gibi hani içeriği çok yanlıĢ Ģekilde bir güzel üslupla 

dile getirirseniz yani yanlıĢ konuları falan, insanlara mental olarak yardımcı olmayacak 

Ģeyleri aynı Ģekilde öyle etki eder. Mesela depresyonun mesela daha iyi olduğunu ya da 

intiharın hani daha çok iyi geleceğini falan düĢündüren bir manga yazarsanız ve o kiĢi çok 

nasıl desem o fikri benimseyecek hani diğer yerlerini göstermeyecek bir Ģekilde yazarsanız 

diğer türlü hani okuyucu hali zaten böyle bir bunalım içindeyse onu dolaylı yoldan teĢvik 

etmiĢ olursunuz. Bu tarz Ģeylerde biraz dikkat edilmesi gerektiğini düĢünüyorum.  

Manga okuyucusu 2 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Yani genel olarak olumlu düĢünceler Ģu Ģekil. Ben bir anime de izlesem, bir manga da 

okusam genelde bir baĢkahramanın arka planı iĢte onun ailesi falan, ona önem veririm ve 

benim olmazsa olmazım yine yan karakterlerdir. Ha yan karakterler olay örgüsü içinde çok 

fazla dillendirilmesi onların yine arka planları beni fazlasıyla bu iĢin içine çeker. Ee, 

anime’de bu olaylara çok girilmez, girilmediği için manga okumak daha çok hoĢuma 

gitmiĢtir. Her panelde ayrı ayrı çizilmesi, tasvir edilmesi falan etkiledi ve beni her detay 

konusunda etkilemiĢtir. Ee, anime yani mangada bir de bazen böyle özel renkli sayılar 
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çıkar. Bunun özellikle iĢçiliği genel olarak bu çok hoĢuma gider. Olumsuz olarak yani 

mangada hani takip ettiğim sevdiğim bir olay. Olumsuz olarak çok bir Ģey diyemesem de, 

Ģu olabilir. Manga iĢi tabii ki de emek iĢi olduğu için her hafta yayınlanıyor. Yani her hafta 

yayınlanması bazen beni çileden çıkarır. Takip edemememe neden olur. ĠĢte bazen parası 

biter manganın, mangakanın ee, o anlaĢtığı basımevi istemez, yani yarıda sonlanır seri, o 

hoĢuma gitmez. Bazen de iĢte ee, bizim ülkemize gelmez, yayınlanmayı keser. ĠĢte bu tip 

olaylar beni genelde ee bir manga Ģeyi olarak okuryazarı olarak olumsuz etkiliyor.  

Manga okuyucusu 3 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Hani Ģu Ģekilde, ben bir mangayı okuduğum zaman hem okuyucu hem de biraz da yapımcı 

olarak bakıyorum. Yani yapımcı dediğim ben aynı zamanda manga çizimle de Ģey yaptığım 

için hani bir taraftan hem hikâyeyi nasıl yazdığına hem çizimlerine bakıyorum. Bunu böyle 

çizmiĢ, burayı böyle yapmıĢ, benim için olumlu olumsuz açısı orada değiĢiyor yani hani bir 

okuyucu olarak Ģey olmasındansa. Onun dıĢında, ee, genel olarak hani bir mangayı 

okuduğunda üzerindeki bıraktığı olumlu, olumsuz düĢünceler bir kitabı okumak gibi hani. 

Bir kitap sende nasıl etki bırakıyorsa, hani manganın etkisi Ģey oluyor iĢte bu çizimleri 

görebilmek, karakterlerin ifadelerini görebilmek, mekânı daha iyi tasvir edebilmesi o açıdan 

iyi oluyor, o Ģekilde yani. 

Manga okuyucusu 4 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Bir mangayı okuduğumda genelde onu yorumlayıp hani olumlu olarak hani hayal gücümü 

geliĢtirebilirim. Bana inanılmaz fikirler sunuyor, bazen gerçekte ortamda, bazen sorumluluk 

olarak. Hani bu türüne göre çok değiĢen bir konu. Hani eğer manga okurken biraz daha 

eğitici mangalar var, eğitici olmayan manga da var.  Hani ona göre bir etki bırakıyor ama 

benim yaĢımdaki bir genci, 19 yaĢındaki bir gence göre olumlu ve olumsuz ne olduğunu 

kavrayabildiği için net bir cevap verebiliyor her Ģeyin ne olduğuna dair. Hani benim için 

Ģöyle bir Ģey, kültür katıyor, kültür kazandırıyor bana. Hani bir zevk bir kültür, kültürel 

farklı bir deneyim ve hani izlediğin Ģeyi de okuduğun Ģeyi de daha net anlıyorsun. Artık 

bunun ne olduğunu daha net görüyorsun. Çünkü bilmediğin kelime türleri ve yemediğin bir 

türe sahip olmak benim ve bu kültürün ve de bu kültüre ait değerlerin ne olduğunu 

anlamaya çalıĢıyorsun olumlu olarak. Hani olumsuz olarak Ģu yönde hani benim için değil 

ee, benden küçük okuyucular manga okurken çok fazla etkileniyor gördüğüm kadarıyla, ben 

etkilenmiyorum sadece ee bu olumsuz tarafta okuyucu tarafını bahsedeyim. Büyük yaĢta 

insanlar ee bazen 18+ içerikli mangaları zorbalık ve ülkemizde de, Türkiye’de de, globalde 

hani çok garip yerlere götürüyorlar, belki o bir olumsuz taraf çünkü bir zorbalık katıyor ya 

da okuyucu kitleye bir trol amaçlı iĢler yapılıyor manga tarafında ve bu insanları olumsuz 

etkiliyor benim görüĢümde.  

Manga okuyucusu 5 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Genellikle olumlu düĢünceler bırakıyor. Olumsuz düĢünceler bıraktığı eğer çok derin bir 

hikâyesi varsa ve beni etkilemiĢse ancak o zaman olumsuz düĢünce bırakıyor. Zaten ee, 

hani beni kötü etkileyecek olumsuz düĢündürecek mangaları sonuna kadar okumuyorum, 

belli bir noktada bırakıyorum. Hmm, devam ettiğim mangalar bana daha iyi hissettirecek ya 

da düĢündürecek bir Ģeyler hakkında ya da çok basit ama keyif verecek Ģeyler oluyor. Ee, 

olumlu düĢünceler olarak baktığımızda ee, bazen bazı Ģeylerde birazcık daha ee, cesaret 

teması çok fazla iĢleniliyor mangalarda, özellikle shonen tarzı olan mangalarda. Mesela 

bunları okudukça, okudukça birazcık daha Ģey oluyorum ee, ben de gerçek hayata bunu 

uyarlamalıyım tarzında olumlu düĢüncelerim oluyor. Hani olumsuz düĢünceler pek 

olduğunu hatırlamıyorum.  

Manga okuyucusu 6 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

ġimdi, olumlu düĢüncelerden baĢlayacak olursak ee, bu daha çok manganın, mangayı ne 

için okuduğuma göre değiĢir. Kafa dağıtmak için okuyorsam açarım bir komedi okurum, aa 
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iĢte Ģuradaki Ģaka güzeldi, bunu kullanabilirim. Ee, ufakta bir Ģey söyleyeyim, kendim 

tiyatroculukla ilgileniyorum. Bu yüzden hani çoğu yerde gördüğüm Ģakalar ekmeğim oluyor 

bir nevi, iĢime yarayabiliyorlar. Örneğin bir kelime Ģakası gördüğümde güzel bir Ģeklide 

onu kullanmaya çalıĢabiliyorum veya kullanabiliyorum. Ya da canım sıkkın olur, aĢk acısı 

çekerim, moralim bozulur, açarım bir romantizm okurum. Ah ya, Ģöyle bir hayatımız 

olsaydı diye iç geçiririm, güzel bir Ģekilde onu okurum. Onun dıĢında düĢünürsem, olumlu 

etkileri bana bir zaman kazandırması da var. Bunları bin defa da dile getirmiĢ olsam da 

tekrar söyleyeyim. BaĢka (uzun bir bekleme) bir olumlu etkisi Ģu anlık aklımda değil. 

Olumsuzlara gelecek olursam ki bu beni en çok üzen Ģey. Artık bir noktadan sonra oku oku, 

bir izle izle, hani alıĢıyorsun ne olacağına. Mesela ee ufak bir spoiler versem sıkıntı olur 

mu? Pankreasını yemek istiyorum büyük ihtimal izleyip bitirmiĢsinizdir zaten. Hikâyenin 

baĢında bir katilden bahsediliyor ya, hani ulan diyorsun bir katilden bahsediyor, kesin bir 

Ģey olacak, bu birini bıçaklayacak kafasına giriyorsun. Benim mangalarda da, animelerde 

de, dizilerde de, filmlerde de en çok canımı sıkan durumlardan bir tanesi bu. Hani bir 

Ģeyden bahsediliyorsa o %100 gelecek, bir Ģey yapacak. Ki, bu da hikâyenin Ģeyini 

kaçırıyor bence biraz, o buğulu kısmını kaçırıyor. Çünkü yazar bir Ģeyden bedavaya 

bahsetmez, bir Ģeyden bahsediyorsa kesinlikle kullanacaktır. Bir katil varsa ya bizim ana 

karakter erkek gidecek, ya da kız gidecek, bu kadar basit, düz mantık. Ki, bu yüzden artık 

son zamanlarda daha çok absürt komedi serilerine yönelmeye baĢladım. Mushle olsun, 

Rooster Fighter olsun, One Punch Man olsun, güzel serilerdir bu arada, öneririm büyük 

ihtimalle okumuĢsunuzdur ama. (evet, okuma fırsatım oldu hepsini Ģeklinde okuyucuya 

cevap veriliyor, 2. Sorunun cevabının bu kadar olup olmadığı soruluyor ve manga okuyucu 

bu kadar olduğunu belirtiyor) 

Manga okuyucusu 7 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, öncelikle aslında olumsuzlar daha az. Olumlular daha fazla. Önce olumsuzları 

söyleyeyim. Ee olumsuzlarda sadece, hani küçük yaĢtaki insanların manga okuması, bazı 

mangaları okuması pek tasvip edilemez çünkü çok Ģiddetli, çok Ģiddet var bazı mangalarda. 

Ee, +18 çok fazla, çok fazla Tanrı görselleri olabiliyor, her ne kadar siyah beyazda olsa 

orada o kanın olduğu belli olabiliyor. Ee, olumlu yönü ise, dediğim gibi hayal gücü çok 

geniĢ. Yani, ee hayal gücünü geliĢtiriyor bir kere ve ee düĢünce tarzını değiĢtiriyor. Ee sana 

bir duygu katıyor, bazı animeler, Ģey animelerin aynı filmlerdeki gibi türleri olabiliyor, 

drama tarzında iĢte polisiye, iĢte aksiyon ve bunların hani ee, düĢünce tarzını değiĢtirdiği 

mangalar bile olabiliyor. Ee o yüzden aslında bence olumlu yanları bunlar. Olumsuzları çok 

fazla yok. Sadece, küçük yaĢtaki insanların ee bazı mangalarını okumamasını tavsiye 

ediyorum,  o kadar.  

Manga okuyucusu 8 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Aa, öncelikle çizimine bakıyorum, çizer olarak. (gülüyor) Genelde o yüzden okuyorum, 

hani bana ilham olsun diye. Ee, bana ilham veriyorsa devam ediyorum. Hani karakterleri 

öğrenmek istiyorum baĢta. Sonra, hikaye kendi içinde tutarlıysa, ee hoĢuma gidiyor, devam 

ediyorum. Bu Ģekilde.  (Burada manga okuyucusu 8’e olumsuz düĢünceler var mı diye 

tekrardan soruluyor ve manga okuyucusu 8 devam ediyor.) Olumsuz düĢünceler genelde 

zaten, hani çizimini beğenmezsem direkt Ģey yapıyorum, bırakıyorum. (gülüyor) En baĢta 

oradan eleniyor yani. 

Manga okuyucusu 9 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, Ģimdi ona Ģöyle diyebilirim. Ee, olumlu düĢüncesi daha çok, bu tabii ki hikâyeye bağlı. 

Yani Ģöyle söyleyeyim, böyle sende bilirsin, filler hikayeler, ne bileyim, boĢ, hani çıtır 

çerez dediğimiz hikayeleri okumak pek hoĢuma gitmiyor açıkçası. Ama böyle iĢte ee, 

çizgisi sağlam, hikâyesi derin, bu tarz kalitede bir Ģey okuyucunca öncelikle, sevdiğim bir 

Ģeyin bitmesi gibi böyle bitince üzülüyorsun. Yani ben üzülüyorum en azından. Ama Ģeyi 

de düĢünüyorsun Ģimdi, hani bu hikâyede illa ki genel olarak iyi olsa da beğenmediğin 

yerler olabiliyor. ĠĢte, özellikle bu manga, anime ee, kategorisinde genellikle finalleri hayal 

kırıklığına uğratıyor insanları hikâye güzel olsa bile. Ona da kafa yoruyorsun. Acaba 
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hikâyede beğenmediğim yerleri nasıl değiĢtirebilirdim? Nasıl daha farklı bir son 

yazabilirdim? Gibi düĢünceleri bence olumlu düĢüncelere ekleyebiliriz.  

Manga okuyucusu 10 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, olumsuz düĢünce olarak söylemem gerekirse ee, manga okurken manga karakterlerinin 

yaĢamlarını çok içselleĢtirdiğim için ee, karakterlerin yaĢadığı üzüntü, acı, hayal kırıklığı, 

ayrılık gibi olumsuz duyguları ee, kendi duygularımmıĢ gibi hissediyor ve günün çoğu 

kısmında bu olumsuz duygularla yaĢıyorum. Ayrıca manga okumayı çok sevdiğim için 

zamanın nasıl geçtiğini anlayamadığım oluyor ve ayırmam gereken zamandan daha 

fazlasını ayırmıĢ, vaktimi ayarsız kullanmıĢ oluyorum. Bunlar beni olumsuz etkiliyor o 

yüzden. Aynı Ģekilde, karakterlerin sevinç, mutluluk, baĢarı, gurur gibi olumlu duyguları da 

gün boyunca üzerimde ee, geliĢtirici etkileri oluyor. Hikâyelerden kendi hayatım için 

destekleyici mesajlar çıkarıyor, çoğunu uygulamaya çalıĢıyorum.  

Tablo 3:BenzeĢen ve ayrıĢan yönler 2 

BenzeĢen Yönler AyrıĢan Yönler 

Hikâyenin derinliğinin ve çizimlerin olumlu 

bulunması 

Manga serisinin yarıda sonlanıp bir anda 

bitmesinin olumsuz olarak görülmesi ve bundan 

sadece manga okuyucusu 2(hemĢire)’nin 

bahsetmesi  

BaĢkarakteri kendi yerine koyup macera hissiyatı 

yaĢama 

Finallerin hayal kırıklığı oluĢturması 

Cesaret ve teĢvik edici bulunması - 

+18 olayların küçük çocukları etkileme durumu - 

Kan, vahĢet gibi ögelerin olması - 

 

Ġkinci soruya verilen cevaplar incelendiğinde okuyucuların ortak bir bakıĢ 

açısıyla olumlu ve olumsuz yönlerden bahsettiği görülmüĢtür. Bu durum net bir Ģekilde 

okuyucuların benzeĢen özelliklerinin fazla olduğunu ortaya çıkarmaktadır. Haliyle bu 

soruya verilen cevaplar neticesinde okuyucuların ayrıĢan yönleri çok azdır.  

Okuyucuların verdiği cevaplarda olumlu yönlerden bahsetmek gerekirse bir 

mangadaki ana karakterin derin bir Ģekilde arka planının iĢlenmesi, neden, niçin gibi 

soruların daima arkasının doldurulması ve aynı Ģekilde yan karakterlere odaklanılıp 

onların hikâyesinin de uçsuz bucaksız bir Ģekilde incelenmesi manga okuyucularını 

olumlu yönden etkilemiĢtir. Ana karakterle birlikte bir maceraya çıkma Ģansı 

yakalayan manga okuyucuları, baĢkarakteri destekleyici pozisyonda kendisini bulmuĢ, 

hatta yer yer baĢkarakteri kendisinin yerine koyarak bir mangayı deneyimleyebilme 

fırsatı onlar açısından olumlu olduğu görülmüĢtür. Daha sonra ise mangaların 

okuyucuya ilham vermesi, kendi özel hayatlarında kullanabilecekleri birçok farklı 
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düĢünceyi benimsetebilmesi de olumlu yönlerden biri olarak anlaĢılmıĢtır. Olumsuz 

yönler ise, mangalar yer yer kan, cinayet, vahĢet, Ģiddet gibi konuları iĢlemeyi 

sevmektedirler. Okuyucuların çoğuna göre bu durum küçük okuyucuları kötü yönde 

etkileyebilmektedir. Hatta zihnen bu tarz durumlara alıĢık olmayan bir manga 

okuyucusunu bile kötü yönde düĢüncelere sevk edebildiği okuyucular tarafından 

belirtilmiĢtir.  

GörüĢmeler kapsamında üçüncü soru ise ― Mangalardaki çizim ve hikâyenin 

hayal gücünüzü, düĢünce tarzınızı değiĢtirdiğini düĢünüyor musunuz, düĢünüyorsanız 

neden?‖ sorusudur. Manga okuyucularına sırayla bu soru sorulmuĢ ve cevap 

aranmıĢtır. 

Manga okuyucusu 1 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Yani baĢında söyledim zaten, hani çünkü ee, aslında biz baĢka hayatların olaylara çözüm 

yaklaĢım açılarını görüyoruz, objektif olarak ve hani bunu o karakterin gözünden 

deneyimliyoruz. Günümüze uyarladığımızda aynı Ģeylerin bir benzerini aslında bizde 

yaĢıyoruz. O yüzden hani ben ilham verici olduğunu düĢünüyorum çünkü hani bir sıkıntılı 

olduğunda veya bir Ģey olduğunda hani birinin anlatmasındansa hani daha farklı bir 

anlatımla daha pozitif bir anlatımla hani baĢka bir alternatifler sana gösteriyor, o yüzden 

mangayı seviyorum. Tasarım olarak hani insanların hayal gücünün kullanıldığı eĢsiz bir 

alan olarak görüyorum, çünkü bir çizer olarak hani ee, insanlar diyorsun, okuyorsun hani ne 

kadar araĢtırma yaptıklarını fark ediyorsun, onların araĢtırmaları sana da Ģey veriyor ve 

sende araĢtırma yapmaya baĢlıyorsun, bir Ģeyler okumaya baĢlıyorsun. Bence bunlar önemli 

bir Ģey ve hani ilham veren etmenleri arttıran bir Ģey.  

Manga okuyucusu 2 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Yani, ee Ģöyle evet etkiliyor ama bir roman okuduğumda kendi hayal dünyam ee kendi 

hayal dünyamda daha etkili, daha esnek. Bir roman okuduğunda daha esnek bir düĢüncelere 

sahip olabilirken bir manga sadece gözümde canlandırıyor, yani mangakanın, manga 

yazarının gözünde canlandırılmıĢ, onun gözünde canlandırılmıĢ hali bana yansıyor. Yani 

bundan dolayı tabii ki onun düĢünceleri ne hissettiği anca belli kalıplar üzerinde beni 

etkiliyor. Öte yandan tabii hayal gücümde canlandırdığım o yaptığı yapılar, güzel çizimler, 

onun yaptığı fiziksel savaĢlar, karakterlerin auraları, bunların yansıtılması yani hikâyedeki 

karakterlerin tüm duygularının resmedilmesi ya gerçekten bazen bazı yazarların çok deli 

iĢler yaptığı görülüyor. Yani ben bu çok hoĢuma giden bir olay, yani bir romanda sadece 

gözünde canlanıyor, kendi hayal gücün ütopyan ama burada daha farklı iĢler oluyor. Yani 

yepyeni bir evren keĢfediyormuĢum ve bunun cazibesi beni gerçekten çekiyor. Yani Ģöyle. 

Kimi zaman büyük orduları yöneten bir savaĢ çığırtkanlığı yapan bir komutan, kimi zaman 

bir soylu bir ailede bürokrat, kimi zamanda böyle saçma sapan bir Ģekilde denize açılan bir 

kayıkla denize açılan bir tayfa toplayan bir karakter, karaktere bürünmem beni gerçekten 

etkiliyor yani bu esnek olmasa da o kalıplar beni çok etkiliyor. O savaĢlar gerçekten beni 

etkiliyor. Ya bir de Ģu var, romanda genelde hayal gücü kullanıyorsun bilmem ne. Yani 

daha çok böyle bana yorucu geliyor, bazen. Bazen böyle yeni tatlarda keĢfetmek istiyorsun. 

Burada hemen böyle okuyup yetiĢebildiğim için yani benim aslında okuryazar kiĢiliğimi de 

değiĢtirdi yani bu yönden, yani bu Ģekilde.  

Manga okuyucusu 3 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  
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Evet değiĢtirdiğini düĢünüyorum. Çünkü zaten çizimde de en baĢta karakterler ve 

çizimlerde kullandığın Ģekiller direkt yaĢ kitlesine aa, onun dıĢında konuya göre de değiĢir. 

Hani korku temasındaki bir manga ile çocuklara hitap eden Doraemon mesela tarzları 

tamamen farklı. O yüzden hani ee, içerikleri takip eden kitlelere göre içeriğin çizim kalitesi, 

çizimleri, hikâyesi değiĢtiği için haliyle okuyucunun hayal gücünü ve düĢünce tarzını 

etkiliyor ki, okuyucu da daha çok bence kendi düĢünce tarzı ve hayal gücüne uygun tarzlara 

yöneliyor. Mesela ben ııı, atıyorum Shojo mangaları daha çok seviyorsam gidip de 

çoğunlukla korku temalı içerikleri tatmam. Hani bu ikisinin de zaten çizim tarzları da farklı 

oluyor genelde. Bu Ģekilde olduğunu düĢünüyorum. Hikâyenin hayal gücü zaten ee, belki 

kitap kadar çok hayal gücünü geliĢtirmeyebilir çünkü mangalarda hani karakteri kendimizin 

hayal etmesine çok fırsat vermiyorlar, çünkü çizilmiĢ karakterler çizilmiĢ mekânlar olduğu 

için ama yine de ufuk açabiliyor. Özellikle fantastik serilerde hani farklı mekânlar gösterip 

farklı Ģeyler böyle kafanda kuramayacağın belki anlatsa öyle düĢünmeyeceğin Ģeyleri bazen 

çizer öyle bir yapıyor ki, diyorsun ki vayyy. Ufkum açıldı, ne kadar güzel yapmıĢ falan. 

Yani evet, bu Ģekilde cevap verebilirim buna.  

Manga okuyucusu 4 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, benim düĢünce tarzım çok değiĢti mangadan sonra. Ben normalde çizgi film 

izleyicisiyim. Amerikan comics izleyicisiyim. Normalde, birkaç yıl önce bu manga iĢine 

baĢladım. Ee, o dönem animelere bakıĢım farklıydı ve animeden mangaya geçtikten sonra 

bakıĢım daha farklılaĢtı, ee hani anime ve manga çok farklı. Ben manga okurken çizimlerin 

ya da çizerlerin ne anlatmak istediğini okurken anlıyorsun, hani çizer bazen insanı ĢaĢırtıp 

senin kafanı açabiliyor. Ondan dolayı hayal gücünü geliĢtiriyor bir yerde mantıken ama 

tabii daha insansı daha ee, ütopik daha normal hayatta bahsedilen hikayelerde gerçek 

hayattan bir Ģeyler kattığını ve bir Ģeyler kazandırdığını hissettiriyor veya sorumluluk, yeni 

bir deneyim kazanıyorsun ve bundan mutluyum. Ama hani kaç yıl önceki anime, manga ile 

Ģuan ki anime, manga çok farklı. Hani ben cidden kafamın her dönem değiĢtiğini 

hissediyorum. Çünkü her dönem daha iyisini daha ee, arıyorsun. Bir yerden sonra konuların 

ne kadar normalleĢtiğini ve manganın ne kadar ee, iyi çizilmiĢ ya da ne kadar kaliteli ya da 

konusu ne kadar ee, tamamlanmıĢ bir eser olduğunu daha net anlıyorum.  

Manga okuyucusu 5 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, kesinlikle düĢünüyorum. Yani ee, çizim konusunda özellikle hani çok böyle mükemmel 

ayrıntılı bir çizim olmasa da ee, her çizerin kendine özgü, her manganın kendine özgü bir 

tarzı olması ve bunların farklı, farklı olması hoĢuma gidiyor. Özellikle mesela bazı kiĢilerin 

çok basit bulduğu çizimleri ben o mangaya özgü bulduğum için ee, çok beğeniyorum. 

Hikâye olarak da ee, bazı hikayeler gerçekten (duraksar) bu benim aklıma gelmezdi, çok 

güzel yazılmıĢ her Ģey çok güzel düĢünülmüĢ diye düĢündüğüm aa, hikayeler oluyor. 

Bunlara da baktığımda artık Ģey oluyorum, birazcık daha geniĢ üremeye baĢlıyor, hayal 

gücünüz düĢünce tarzınız. Artık okuduğunuz diğer Ģeylerde ya da izlediğiniz diğer Ģeylerde 

böyle basit Ģeyleri daha çabuk ee, fark edebiliyorsunuz. Çünkü çok daha ee, geniĢletilmiĢ 

bir hayal gücünüz oluyor. Daha böyle repertuarınız geniĢliyormuĢ gibi bir Ģey oluyor.  O 

yüzden ee, ben kesinlikle manga, farklı mangaları, farklı manga türlerini ve kiĢilerin farklı 

çizimlerini, hikâyelerini ve düĢüncelerine ee, sahip olmak onları anlamak… Ġyi bir Ģey 

olduğunu düĢünüyorum.  (Burada duraksanıyor manga okuyucusu 5’e devam edilip 

edilmeyeceği soruluyor ve manga okuyucusu 5 cevaplarının bu kadar olduğunu belirtiyor. ) 

Manga okuyucusu 6 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

ġimdi, düĢünce tarzımdan baĢlamak istiyorum. Ee, biz daha çok batı kültürüne göre biraz 

kaymıĢ Ģeklide olduğumuzu düĢünüyorum, yaĢantı olarak ve mangaların bize daha çok 

doğu ve Asya kültüründen özellikler gösterdiğini düĢünüyorum. ĠĢte mesela, tapınak 

ziyareti olsun, kendi kültüründen bir Ģeyler göstermeleri olsun, ee farklı kültürleri içimizde 

benimseyip bunları algılayabilmek, hoĢumuza gitmesi aa ne değiĢik bir kültürmüĢ, hmm bu 

bizdeki Ģeye benziyor gibi farklı düĢünce tarzlarına girmemiz bence bu konuda olumlu 

etkilerden bir tanesi. ġayet genel kültür olarak da iyi bir etkisi var üzerimizde. Onun dıĢında 
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çizim ve hikâyenin hayal gücümüzü değiĢtirmesi konusunda da, önceden de bahsettiğim 

gibi yazarın özellikle anlatmak istediği Ģeyi direkt o çizimle vermesi bence bizim hayal 

gücümüze güzel bir etki yaratabilir ama kötü bir etki de yaratabilir. Çünkü, düz bir roman 

okuduğumuz zaman kendi kafamızda düĢünerek o sahneyi hayal etmemiz bence bizim 

hayal gücümüze daha güzel bir Ģekilde etki yaratır. (Uzun bir bekleme) Hmm, düĢüncelerim 

bu kadar.  

Manga okuyucusu 7 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ya, tabiî ki de değiĢtirdiğini düĢünüyorum. Çünkü mangalarda ee, aslında bu manga, anime 

serileri biraz birbirine benziyor. Ben hem manga okuyorum, hem de anime izliyorum. Ee 

ikisi üzerinden de pay biçersek, tabii ki de düĢünce tarzlarını değiĢtiriyor. Yani, mesela 

genellikle mangalarda ve animelerde Ģunu çok görüyoruz. Ee, hayata baĢarısız bir Ģekilde 

baĢlayıp iĢin sonunda çok baĢarılı olmuĢ insanlar görüyoruz. Evet, böyle günümüzde 

filmlerde, diziler tarzı Ģeyler de var ama ee, mangalar, animelerde dediğim gibi az önce de 

dediğim gibi hayal gücünüz çok sınırsız olduğu için ee, sizi yolun sonunda bir baĢarıya 

götüreceği ee götüreceği tarzda hikâyeler oluyor ve bu insanı çok gerçekten 

heyecanlandırıyor ve bunu acaba biz de böyle baĢarabilir miyiz diye insan düĢünmüyor 

değil, düĢünüyor. Ee, duygusal olsun, ee, iĢte her türlü düĢünceleri sana manga katabiliyor. 

Mangalar bence çok hayal gücü çok geniĢ olduğu için, her türlü kitleye her türlü insana 

hitap edebiliyor. Bu yönden evet, etkiliyor yani.  

Manga okuyucusu 8 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Hmm, yani genelde bakarken panellemelerine falan bakıyorum. Eğer o konudaysa evet, 

çünkü hani mangaka burada bu konuyu ele alırken iĢte hikâyeyi panelleri nasıl uyarlamıĢ, 

iĢte ee, belli bir duyguyu nasıl yansıtmıĢ gibisinden bakıyorum, düĢünce tarzımı o yönden 

değiĢtiriyor. Onun dıĢında çok böyle, yani okurken eğleniyorum. (Burada duraksanıyor ve 

hikâye hakkında düĢünceleri tekrar soruluyor, devam ediliyor.) Hikâye hakkında, hikâye 

daha böyle ee, o dünyanın konseptini hoĢuma giderse, bana ilham olursa, çünkü çok klasik 

Ģeyleri sevmiyorum açıkcası. Ama eğer klasik olacaksa da hani ee hani içinde böyle belli, 

tutarlı Ģeyleri olan veya hani klasik konseptin içinde farklı bir gereği yorumlanacaksa o 

Ģekilde hoĢuma gidiyor. Mesela atıyorum, vampirli bir hikâyedir, hani klasiktir bir vampir 

ama onu nasıl iĢleyeceğine de bağlıdır ya, belki o zaman o Ģekilde bana ilham verebiliyor.  

Manga okuyucusu 9 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, kesinlikle değiĢtiriyor, özellikle hayal gücünü. Belki düĢünce tarzını değiĢtirmez ama 

hayal gücünü kesinlikle değiĢtirir. Bu da Ģöyle aslında, bununda ikinci soruya biraz 

bağlarsak hem olumlu hem olumsuz yanları var. Yani Ģöyle mesela normal bir kitap 

okuduğunu düĢün, düz bir kitap, bir roman vs. yani bu kitabı okuduğun zaman okuduğun 

Ģey senin hayal ürünün olarak ortaya çıkan Ģey. Yani sen, aynı kitabı okusak seninle sen 

farklı bir Ģey hayal edersin, ben farklı bir Ģey hayal ederim. Çünkü oradaki betimlemeler 

senin ee, büyüme tarzına, çevrene, yaĢına etki ederek gözüne daha farklı canlanır. 

Betimlemeleri daha farklı yorumlarsın ama Ģimdi mangaya geçersek mangada senin önüne 

sunulmuĢ hazır bir çizim var. Sen bu çizimi okuyorsun, aslında çizerin dünyasını izliyorsun 

bir yandan. ġimdi gördüğün bir Ģeyi hayal etmene gerek kalmıyor tabii ki, çünkü 

görüyorsun. Orada bir canavar varsa canavar tasviri oluyor, karakter varsa bizim 

karakterimiz bu. Yani bunu sen farklı görmüyorsun, ben farklı görmüyorum. Burada hayal 

gücümüzü arttıran Ģey, bence iĢin hikâye tarafı, yazar tarafı olabilir. Çünkü ee, okuduğumuz 

Ģey bizim duygularımızı tetikler. Yine ikinci soruya benzer olarak hani senin yaĢadığın 

hayat benim yaĢadığım hayat birbirinden farklı olacağı için okuduğumuzdaki hissettiğimiz 

Ģeyler birbirinden farklı olabilir. Yani iĢte mangada hani kitabın tam tersi, senin gördüğün 

dünyayı aynı Ģekilde izliyoruz ama hikâye mesela derin bir hikaye olduğunu düĢünelim, 

biraz felsefik olsun, biraz duygusal olsun. Senin hissettiğin baĢka bir ee, Ģey olur, duygu 

olur. Benim hissettiğim farklı bir duygu olur. Ama aynı Ģeyi görürüz. Yani o yüzden ee, 

Ģöyle olabilir mesela çizerin sunduğu hazır dünyada sen nasıl bir hikâye yazabilirdin? O 

hikâye, öyle bir dünya var sonuçta. Bunu gördük, okuduk beraber, baktık. Ama sen bu 
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dünyada nasıl bir hikâye yazabilirdin? Senin hayal gücünü bence bu Ģekilde geliĢtirebilir. 

Yani bir yazarın daha çok ilgisini çeker diye düĢünüyorum, manga okurken hayal gücü 

kısmı.  

Manga okuyucusu 10 bu soruya Ģöyle cevap vermiĢtir;  

Ee, evet düĢünüyorum çünkü her hikâye farklı bir hayat, farklı bir bakıĢ açısı ile okuyucuya 

çok yönlü düĢünce yapısı sunuyor bana göre. Çizimlerin karakteristik özelliği hikâyenin 

konusuna ve kahramanların duygu düĢünce yapısına göre değiĢiklik göstermesi, bazı 

durumların görselleri karĢılığını nasıl olacağını okuyucuya aktarması çok açıklayıcı oluyor. 

Görsel, fiziksel ya da sağlıklı her Ģeyi okuyucuya geçiriyorlar. Mangadaki kahramanın 

kendi hikâyesinde yaĢadığı olaylara verdiği tepkilere bakarak da, kendi hayatımda verdiğim 

bazı kararlarda, düĢüncelerde değiĢiklik yaptığımı söyleyebilirim. Bu yüzden hayatımı 

etkiliyor benim, bu kadar. 

Tablo 4:BenzeĢen ve ayrıĢan yönler 3 

BenzeĢen Yönler AyrıĢan Yönler 

Genel olarak çizimlerin ve hikâyenin düĢünce 

tarzını değiĢtirdiğinin düĢünülmesi 

Manga okuyucusu 9(grafik tasarımcı, editör) 

düĢünce tarzını değiĢtirmediğini ama hayal 

gücünün değiĢtirdiğini ifade etmiĢtir 

ĠĢlenen hikâyelerin insanlara ilham verip motive 

etmesi 

Manga okuyucusu 6(öğrenci) ise farklı düĢünce 

tarzlarına girilmesini olumlu bulmaktadır ama 

roman ve manga karĢılaĢtırması yaparak 

romanlarda çizerlerin değil direkt kendi hayal 

gücü kullanımının daha iyi olduğundan 

bahsetmiĢtir 

Çizimlerin hayal gücünü fazlasıyla geliĢtirdiğinin 

söylenmesi 

- 

Manga ve romanların karĢılaĢtırılıp hikâye, hayal 

gücü açısından yorumlanması  

- 

Karakterlerin yaĢadığı olaylardan motive edici 

durumlar çıkarılması 

- 

 

Üçüncü soruya verilen cevaplarda incelendiğinde mangalardaki hayal gücü, 

okuyucu tarafından aĢırı ilgi çekici bulunmuĢtur. Hatta bazıları romanlarla 

karĢılaĢtırmalar yapmıĢ, romanlarda dahi görmedikleri hikâyeleri mangalarda görüp 

deneyimlediklerinde tam anlamıyla manganın büyüsüne kapıldıkları görülmüĢtür. 

Ancak bazı manga okuyucuları manganın direkt mangakanın çizimleri olarak 

anlatıldığı için hayal gücünden ziyade düĢünce tarzını değiĢtirdiğini belirtmiĢlerdir ve 

aslında hayal gücü mangada hikâyeden beslenmiĢtir gibi düĢünceleri bulunmaktadır. 

Bu duruma göre manga okuyucularının bir kısmı da direkt hikâyenin atmosferini ilgi 
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çekici bulduğu için okumaktadır. Karakterlerin yüz ifadeleri, panel kullanma tekniği, 

çizimlerin güzelliği de manga okuyucuları tarafından ilgi çekici bulunmuĢ ve düĢünce 

tarzlarını değiĢtirdiği görülmüĢtür.  
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SONUÇ VE ÖNERĠLER 

AraĢtırma kapsamında Türk manga okuyucuları ile görüĢmeler yapılmıĢtır. Bu 

görüĢmeler neticesinde Türk manga okuyucularının sorulan sorulara karĢılık cevapları 

dinlenmiĢtir. Bu cevaplar neticesinde Türk manga okuyucularının birbirinden bağımsız 

bir Ģekilde farklı nedenlerle manga okudukları sonucuna varılmıĢtır. Bu sonuçtan 

sebeple Türk manga okuyucularının gerçekten mangaları sevdikleri, manga okurken 

ufuklarının açıldığı, sınırsız hayal gücünün mangalarda kullanılıp Türk okuyucuları 

tarafından beğenildiği, çizilen görsellerin ve kullanılan panel tekniklerinin de aynı 

Ģekilde fazlasıyla ilgi çekici bulunduğu gibi sonuçlar ortaya çıkmaktadır. Türk manga 

okuyucuları mangaları okurken kimi zaman kendilerini baĢkarakterin yerine koyup 

maceradan maceraya koĢarken hayal ettikleri görülmüĢtür. Kimi zamanda gerçek 

dünyadan sıkılmıĢlar ve ardından manga dünyasını çıkıĢ noktası görüp saatlerce vakit 

geçirdikleri bir kültür etkinliği olarak benimsedikleri ve kimi zamanda mangakalar 

tarafından çizilen çizimlerde kayboldukları, bununla birlikte kendileri için harika farklı 

bir evren keĢfetmiĢ oldukları gibi sonuçlarda dikkat çekici bir Ģekilde ortaya çıkmıĢtır. 

Bu sebepler her bir Türk manga okuyucusunun mangalara farklı pencerelerden 

baktıkları sonucunu ortaya çıkarmıĢtır. 

AraĢtırma bağlamında yapılan görüĢmelere bakıldığında gelecekte Türkiye’de 

manga sektörünün daha da geliĢip büyüyeceğini söylemek kesinlikle yanlıĢ 

olmamaktadır. Okuyucuların sayısı git gide daha da artacak ve okuyucuların manga 

kültürüne daha fazla ilgi göstereceği düĢünülmektedir. Bu sebeplerle manga kültürü 

Türk okuyucuları üzerinde çok büyük bir etki bırakmıĢ ve gelecekte de bu etkinin 

devam edeceği sonucuna varılmıĢtır.  

Öneriler olarak ise;  araĢtırma kapsamında yapılan görüĢmeler neticesinde, elde 

edilmiĢ bulgular göz önüne alındığında araĢtırmacılar için yardımcı olacağı düĢünülen 

araĢtırma baĢlıkları aĢağıda belirtilmiĢtir. 

 Manga ve Anime çizimleri üzerine detaylı bir araĢtırma yapılabilir. 

 Manga’daki hikâyelerin derinliği incelenip bunun üzerine çalıĢmalar 

yapılabilir. 

 Anime dünyasının teknikleri üzerine araĢtırmalar yapılıp, anime stüdyoları 

üzerinde çalıĢmalar yapılabilir. 
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https://zebrack-comic.shueisha.co.jp/title/59/volume/1716/viewer?target=trial
https://zebrack-comic.shueisha.co.jp/title/59/volume/1716/viewer?target=trial
https://zebrack-comic.shueisha.co.jp/title/59/volume/1716/viewer?target=trial
https://zebrack-comic.shueisha.co.jp/title/59/volume/1716/viewer?target=trial
https://www.shonenjump.com/j/comics/_comicimage/onepiece032.jpg
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%252
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%252
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
https://www.cmoa.jp/bib/speedreader/?cid=0202000457_jp_0001&u0=0&u1=0&u3=1&rurl=https%3A%2F%2Fwww.cmoa.jp%2Ffreeserial%2Ftitle%2F202000457%2F
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ġekil 34: 26 Mart 2024 tarihinde https://younganimal.com/episodes/d143e7dfcd894 

adresinden alındı. 

ġekil 35: 2 Nisan 2024 tarihinde 

https://csbs.shogakukan.co.jp/img/comics/506w/091836510000d0000000.jpg 

adresinden alındı. 

ġekil 36: 2 Nisan 2024 tarihinde 

https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoy

Y4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKA

r3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82

wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY

%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ6

9aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwT

z6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3

IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW

%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo

84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHk

wIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg1

9YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5ed

ZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D adresinden alındı. 

ġekil 37: 2 Nisan 2024 tarihinde 

https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoy

Y4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKA

r3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82

wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY

%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ6

9aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwT

z6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3

IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW

%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo

84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHk

wIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg1

9YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5ed

ZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D adresinden alındı. 

ġekil 38: 2 Nisan 2024 tarihinde 

https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-k5CXe3qijyc/X-

5LVouB_qI/AAAAAAAAAFA/YCfnFfsekTAWL5CPEydMhs-

5xeBXBhSxgCLcBGAsYHQ/s727/013.jpg adresinden alındı. 

ġekil 39: 2 Nisan 2024 tarihinde 

https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-KzRB4IGy4kQ/X-

https://younganimal.com/episodes/d143e7dfcd894
https://csbs.shogakukan.co.jp/img/comics/506w/091836510000d0000000.jpg
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
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https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://pages.csbs.shogakukan.co.jp/script/dl.php?param=Fbza90SWg5fjcvcTcEVVoyY4BRsJ%2FvYSvOjgsdX2Ek4TFXfYyjAk1zn6qGtw%2BH6%2Fp%2Bib4nHUleKAr3dlqG426wK9ClTzP9BgIBA1sDxR%2FT91CJYiehJS2N1VRP%2BkFOLNjFnTy82wOPV53tFMbepAPK%2FWhJhdhMsLRBtUPVO1T34nwVSuxDguA%2FMRYQpY%2F4SpoDCDiz3KNdxsFv0KAGd8cMCq6QxujDCUOWHYeXZnWiAH7GGA1QJ69aMCqqxIopl5kWRfYRmdu%2FiXkKmKmvGVG0bUoyWD1iiNM273iTmqm9TwTz6FU6PHEAAVRWE%2BJoLKTf%2F6NKSzpfQTmjD3dQjyviJdSFLXxfLa%2FTz3IsrnzvXR%2FkQBZe%2FmWdzodoJlxZT%2FxOXs%2FlttHD2zVt8u90gtOwnLzW%2Bth3AYEEpvfWXmCKta6%2FmewNVlwmM7F6QGUxPLhezS4SAtE3KqzMfqo84UdsAmovIzkW7IGHzpVb8eBWr%2BQFX4gtwJSkQKlD6nd%2F7sYinMFGIcHkwIdLFwU1dAakcK0o%2BbIRZgB%2Bz8V1AJTXzaRDa0edCCeIKeBS%2Fgf9Hfg19YHIJ%2BxBMb9ciSaJgTgx4Mu1dQNMwcQbFt1CWNqZ%2BlTbHc4aXf9ZTU5edZsG8PCsgZFqVoQ7KcpQVI9izvow%3D%3D
https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-k5CXe3qijyc/X-5LVouB_qI/AAAAAAAAAFA/YCfnFfsekTAWL5CPEydMhs-5xeBXBhSxgCLcBGAsYHQ/s727/013.jpg
https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-k5CXe3qijyc/X-5LVouB_qI/AAAAAAAAAFA/YCfnFfsekTAWL5CPEydMhs-5xeBXBhSxgCLcBGAsYHQ/s727/013.jpg
https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-k5CXe3qijyc/X-5LVouB_qI/AAAAAAAAAFA/YCfnFfsekTAWL5CPEydMhs-5xeBXBhSxgCLcBGAsYHQ/s727/013.jpg
https://www.monstermangafree.com/1.bp.blogspot.com/-KzRB4IGy4kQ/X-5LY8UGjbI/AAAAAAAAAFo/y_8D6UnhrKIWv6lFqkxa3jHP4tv8dmdZACLcBGAsYHQ/s740/022.jpg
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5LY8UGjbI/AAAAAAAAAFo/y_8D6UnhrKIWv6lFqkxa3jHP4tv8dmdZACLcBGAs

YHQ/s740/022.jpg adresinden alındı. 

ġekil 40: 3 Nisan 2024 tarihinde https://comic-

days.com/episode/13932016480030848866 adresinden alındı. 

ġekil 41: 3 Nisan 2024 tarihinde https://sc-portal.tameshiyo.me/9784098700295 

adresinden alındı. 

ġekil 42: 3 Nisan 2024 tarihinde https://sc-

portal.tameshiyo.me/9784098700295?page=13 adresinden alındı. 

ġekil 43: 3 Nisan 2024 tarihinde https://sc-

portal.tameshiyo.me/9784098700295?page=17 adresinden alındı. 

ġekil 44: 3 Nisan 2024 tarihinde https://sc-

portal.tameshiyo.me/9784098700295?page=31 adresinden alındı. 

ġekil 45: 3 Nisan 2024 tarihinde https://sc-

portal.tameshiyo.me/9784098700295?page=37 adresinden alındı. 

ġekil 46: 4 Nisan 2024 tarihinde https://urasunday.com/title/66 adresinden alındı. 

ġekil 47: 4 Nisan 2024 tarihinde https://afternoon.kodansha.co.jp/c/toshodai/ 

adresinden alındı. 

ġekil 48: 5 Nisan 2024 tarihinde 

https://www.shonenjump.com/j/img/newGiga_2024winter.jpg?version=202403281711

53 adresinden alındı. 
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ÖZGEÇMĠġ 

Tolunay ÖZATA ilk, orta, lise eğitimlerini Karabük’te almıĢtır. Aynı Ģekilde 

de lisans eğitimi için Karabük Üniversitesi Turizm iĢletmeciliği bölümüne girmiĢ ve 

eğitimini tamamlamıĢtır. Daha sonra ise Lisansüstü eğitimi için Karabük Üniversitesi 

Kültürel Miras ve Miras Alan Yönetimi bölümünde eğitimine devam etmiĢtir. 

Çocuklu yaĢlarından beri okumaya ve hikayeler yazmaya ilgi duyan Tolunay 

ÖZATA Japon mangalarıyla 2010 yılında tanıĢmıĢ ve o günden beri asla onları 

bırakmamıĢtır. Ve zamanla ilgi duyduğu ve hobi olarak gördüğü yazdığı hikayelerden 

birisi 2022 yılında Marmara Çizgi etiketiyle ―Kahramanın Trajedisi‖ isimli ilk yerli 

mangalardan birisi olarak piyasaya çıkmıĢ, hayali gerçeğe dönüĢmüĢtür. 

Yine o sıralarda Lokma Studio isimli Webtoon uygulamasında sözleĢmeli 

olarak hikaye üreticiliği yapmıĢtır. Yazdığı ―Yazarımdan ve Çizerimden Nefret 

Ediyorum‖ isimli webtoon, Lokma Studio’da 80.000’den fazla okuyucuya ulaĢarak en 

çok okunan seri olmuĢtur. Bu baĢarı ve ilgiden sonra ―Yazarımdan ve Çizerimden 

Nefret Ediyorum‖ webtoon’u Türkiye’de bir ilk olarak Destek Yayınları bünyesinde 

yer alan Athicabooks Yayınevi tarafından ―ilk yerli manhwa‖ olarak kitap baskısı 

yapılmıĢ ve okuyucuların beğenisine sunulmuĢtur. ġu anda ise Tolunay ÖZATA 

yazarlık çalıĢmalarına devam etmektedir. 

  

 

 

 

 

 


